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Powell reorganizira 
odbor za prosvetne 
in delavske zadeve
Predloga o minimalni mezdi 

in o podaljšanju brezposel
ne podpore naletela na te
žave od strani konservativ
cev.
WASHINGTON, D. C. — 

V odboru Predstavniškega do
ma za prosveto in delavske za
deve je prišel sedaj na podla
gi senijoritete izjemoma se
verni demokrat Powell na 
predsedniško mesto. Kot na
preden demokrat je takoj iz
rinil z mest predsednikov pod
odborov in komisij vse konser
vativne južne demokrate, ki 
so lani sabotirali Kennedyeve 
zakonske predloge.

Odbor bo sedaj lahko brez 
zavlačevanja obravnaval de
mokratske zakonske osnutke. 
To je važna stvar, kajti obrav
naval bo take zadeve, kot je 
nova minimalna mezda. Pow
ell je mislil, da bo pristojni 
pododbor končal svoje delo že 
ta teden, toda pokazale so se 
težave: skupina konservativ
nih kongresnikov obeh strank 
je začela z dolgim brezplod
nim debatiranjem. Predlaga 
celo vrste sprememb v zakonu. 
Pogajanja za kompromis se 
bodo najbrže precej zavlekla.

Podobna usoda čaka zakon
ski osnutek o brezposelnih 
Podporah. V. piristojn-em .odbq^, 
ru bi konservativna skupina 
nada uničila predlaganim me
ram značaj trajnosti, češ ves 
zakonski načrt naj bo velja
ven samo tako dolgo, dokler 
bo trajala sedanj4 kriza. Ken- 
nedyeva skupina bi rada dala 
tako besedilo novemu zakonu, 
da bi veljal tudi za bodoče go
spodarske krize. Ni še jasno, 
kakšen bo kompromis med o- 
bema stališčema.

Pri Fordu 700 delavcev 
na “počitnicah”

CLEVELAND, C. — Ford 
Motor Co. je za ta teden od
pustila 700 delavcev v svoji 
tovarni v Cantonu, Ohio, da 
prikroji produkcijo “novim
Potrebam.”

Novi grobovi
Rudolph Kasunic

V Crile Veteran’s bolnici je 
preminul Rudolph Kasunic, star 
47 let, stanujoč na 8108 Hough 
Ave. Tukaj zapušča sina Tho
masa, hčer Nancy, brate An- 
thenya, Franka, Josepha, sestre 
Frances Nemanich, Ann Pe- 
trangelo, Mary Leskovec, Rose 
Finan in druge sorodnike. Mati 
Frances mu je umrla leta 1952, 
oče George pa leta 1957. Bil je 
član Forest City Br. The Eagles. 
Pogreb bo jutri zjutraj ob 8:30 
iz Jos. Žele in Sinovi pogreb, 
zavoda na 6502 St. Clair Ave. 
na Kalvarijo.

Joseph Jaklič
Po daljšem bolehanju je pre

minul v St. Alexis bolnici 81 let 
stari Joseph Jaklič (Jaklich), 
p. d. Klemenov Jože, z 1166 Ad
dison Rd. Bil je vdovec, soproga 
Rose mu je umrla leta 1944. Tu
kaj zapušča otroke Franka, Ro
se Levstek, Josepha, Anno Zu
pančič, 3 vnuke, 5 pravnukov 
ter več drugih sorodnikov. Ro
jen je bil v Št. Vidu pri Stični, 
kjer zapušča več sorodnikov. 
Tukaj je bival 55 let. Zaposlen 
je bil prej pri Standard Oil Co., 
dokler ni stopil pred 16 leti v 
pokoj. Bil je član Društva Ja
neza Krstnika št. 37 ABZ, Dru
štva Napredni Slovenci št. 5 
SDZ, Carniola Tent št. 1288 TM, 
Jugoslav Camp No. 293 WOW. 
Pogreb bo v sredo zjutraj ob 
8:15 uri iz Jos. Žele in Sinovi 
pogreb, zavoda na 6502 St. Clair 
Ave. v cerkev sv. Vida ob deve
tih, nato na Kalvarijo.

Lena Stanton
Včeraj je umrla v Marymount 

bolnišnici 79 let stara Lena 
Stanton, roj. Licht, z 1967 E. 
Wallings Rd., Brecksville, Ohio, 
preje 5600 Superior Ave. Mož 
John ji je umrl pred 12 leti, za
pustila pa je sinove Clarence, 
Johna in Thomasa, hčeri Tereso 
Sheehan in Rito Johnson, sestri 
Elizabeth Nemec in Mattie Mc- 
Sweeney ter druge sorodnike. 
Pogreb bo iz Zakrajškovega po
greb. zavoda v sredo dopoldne 
ob desetih na Crownhill poko
pališče. ------------

Zah. Nemčija pristala 
na večjo pomoč tujini
Zahodna Nemčija je tekom 

razgovorov zun. ministra 
Brentana z vodniki ZDA v 
Washington« prevzela več
ji del bremena Zahoda.
WASHINGTON, D. C. — 

Sredi preteklega tedna je pri
šel sem zunanji minister Zah. 
Nemčije Heinrich von Brenta- 
no z večjim številom strokov
njakov na razgovore z vodniki 
Združenih držav o dela bre
mena zahodnega sveta, ki naj 
ga prevzame Nemčija, da ne 
bodo Združene države prišle 
v finančne težave.

Brentano je bil pretekli pe
tek na sestanku s predsedni
kom Kennedyem. Nato je bilo 
o razgovorih objavljeno poro
čilo, ki razkriva, da je Zah. 
Nemčija končno pristala na to, 
da bo prevzela pripadajoči ji 
del bremena za obrambo svo- 
oodnega sveta.

Združenim državam bo na 
eni strani vrnila 587 milijonov 

olarjev posojil, ki jih je do
bila iz Amerike še pred uved
bo Marshallovega plana, po- 
eg tega pa bo plačala v na

prej naročila orožja in vojne
ga materiala v Združenih dr
žavah teh dala večji prispevek 
mednarodnemu monetarnemu 
skladu. Obvezala se je dalje, 
da bo dajala po bilijon dolar
jev letno za pomoč gpspodar- 
sko zaostalim drža vatli, pre
vzela bo torej del bremena, ki 
so ga doslej nosile izključno 
Združene države.

Papirnati tigri!
V rdeči Kitajski je nedavno 

Izšla knjižica “Zgodbe o odpravi 
strahu.” Knjižica pravi, da so 
duhovi kot imperialisti papirna- 
ti tigri.” “Znebiti se jih je no- 
§c,če samo z zmerjanjem, sme- 
šanjem in pretepanjem, če ne 
drugače pa tudi s pobijanjem.” 

Kitajski pisec ne pove, kako 
naj se duhove pobija, za straho- 
Vo Pa So vedeli naši stari nekdaj 
0Pis: Strah je votel, Okoli ga pa 
nič ni!

-o-

na-

Nov umetni sladkor
Švicarski živilski inštitut je 

Izdelal nov umetni sladkor, ki 
P e petdesetkra t slajši od
vadnega.

Novi sladkor “asugrin” ne vse. 
Imje saharina in ni škodljiv, iz
delujejo pa ga le v prahu.

Vremenski 

prerok

pran:

Sončno z malo toplotnimi 
spremembami. Najvišja tempe
ratura 32, najnižja 25.

Za dva milijona 15 let!
SIOUX CITY, Iowa. — Mrs. 

Bernice Geiger, ki je na raz
nih spekulacijah in podporah 
poneverila v banki svojega o- 
četa v Sheldonu nad dva mi
lijona dolarjev tekom 3G let, 
ko je bila tam pomožna bla- 
bajničarka, je bila obsojena 
na 15 let zapora.

Poneverbe je tekom zasliše
vanj priznala. Na osnovi zako
na bo dobi’a v petih letih, če 
se bo vedla primerno, pravi
co do pomilostitve.

--------o--------

VSAJ TRI DNI PREJ 
predno se preselite, 

nam pošljite vaš 
NOVI in STARI NASLOV

Belgija zašla v novo 
krizo vlade

BRUXELLES, Belg. — Li
beralna stranka, ki je stala 
zvesto ob strani krščansko-de- 
mokratski stranki tekom stav
ke začetkom letošnjega leta, 
se je sedaj odločila za izstop 
iz vlade. Njeni člani so izro
čili predsedniku vlade Gasto- 
nu Eyskensu svoje odstopnice. 
Ta je poročal o tem kralju.

Trenutno še ni jgsno, ali bo 
odstopila cela vlada ali bo 
Eyskens skušal najti kitko dru
go rešitev. Vsekakor se zdi, da 
trenutno zaradi mednarodne
ga položaja in posebno polo
žaju v Kongu ni ravno prime
ren čas za vladno krizo v Bel
giji.

--------- o----------
Mimo Venere!

MOŠKA, ZSSR. — Sovjet
ski vesoljski strokovnjaki so 
eb./aviH, da j« soVjetska rake
ta, ki so jo poslali pred časom 
v smeri proti Veneri (Večer
nici), nekoliko s tira in bo Ve
nero nemara zgrešila za okoli 
150,000 milj.

Sovjetska raketa se bo 
tem slučaju izgubila v vesolju 
kot umetni planetoid.

PREDSEDNIK J. F. KENNEDY IN MALEDRŽiVE

RAZLIČNI NAČRTI PRED ZN 
ZA POMIRITEV V KONGU!
Varnostni svet je v petek prekinil svoja posvetova

nja o razmerah v Kongu in jih bo nadaljeval 
danes dopoldne. Razne skupine afriško-azij- 
skih držav iščejo rešitve, ki naj bi bile sprejem
ljive tako Sovjetiji kot Ameriki. — Združene 
države skušajo dobiti podporo za svoj predlog 
za okrepitev Združenih narodov v Kongu. — 
Položaj v Kongu negotov.
ZDRUŽENI NARODI, N. V. — Jasne in odločne be

sede predsednika Kennedya so pokazale afriškim državam, 
da se je treba odločiti in pohiteti s predlogi, ki bodo rešili 
<ongo in Afriko pred državljansko in morda celo splošno 
vojno. Zastopnik Zgornje Volte je povedal jasno, da pride 
ahko v Kongu do vojne, v kateri se bodo borile na eni stra

ni čete rdeče armade, na drugi ipa ameriški marini. V tem 
slučaju ne bo več ne Leopoldvilla, ne Stanleyvilla ne Eliza- 
Dethvilla, med tem ko Moskva in Washington ne bosta pri
zadeta. Dolžnost afriških držav je, da tak razvoj preprečijo. 

Ceylon, Liberija in Združe- 1 -----------------------------
na arabska republika, ki so 
vse podpirale vlado Lumum- 
je, so predložile Varnostnemu 
svetu resolucijo, v kateri zah
tevajo takojšnje končanje bo- 
iev med posameznimi oborože
nimi skupinami v Kongu, u- 
maknitev Belgijcev iz dežele, 
nepristransko preiskavo o smr
ti Lumumbe, izpustitev vseh 
političnih pripornikov, razoro
žitev kongaške armade in skli
canje kongoškega parlamenta.

Združene države za to re
solucijo niso vnete, ker ne o- 
menja zakonite vlade Kasa- 
vubuja in ker zahteva samo

konec tedna za pridobivanje 
podpore odločnejšemu nastopu 
Združenih narodov v Kongu, 
kar zadeva preprečitev tuje
ga vmešavanja v notranje za
deve in spore.

Združene države hočejo, da 
bodo nova polnomočja, ki jih 
naj dobi glavni tajnik v Var
nostnem svetu, jasna in ne bo
do dovoljevala prepirov in 
različnih reševanj. Odločene 
so preprečiti tuje vmešavanje 
v Kongo, če treba tudi s silo.

Za enkrat se zavzemajo za 
utrditev vlade Ilea, za vzposta
vitev reda in zakonitosti in za

Iz Clevelanda 
in okolice

Lep uspeh—
Prireditev Slovenske šole pri 

Sv. Vidu v novi šolski dvorani 
je bila nad vse uspela in lepo o- 
biskana. Prirediteljem in nasto
pajočim naše čestitke!
Zopet (loma—

Julia Slogar z 1106 E. 63 St. 
se je vrnila iz bolnišnice in se 
zahvaljuje svojim prijateljicam 
za obiske, darila in pozdrave. 
Žalostno sporočilo—

Ga. Frances Champa, 1961 
Haverhill Rd., East Cleveland, 
je dobila sporočilo, da ji je v 
Sodražici preminula 85 let- sta
ra sestra Marija Lesar. Zapu
stila je tri odrasle otroke. 
Asesment—
Blagajničarka Društva sv. Ma

rije Magdalene št. 162 KSKJ bo 
pobirala asesment nocoj, 20. 
feb., od 6. do 7. ure v šoli sv. 
Vida.
V bolnišnici—

Mrs. Mary Lube z 1102 E. 66 
St. bo v St. Vincent Charity 
bolnišnici danes operirana. Že
limo ji skorajšnjega okrevanja. 

--------o--------

Motor v umeini luni 
pognan znova z Zemlje

odhod Belgijcev, namesto tudi gcspedarskcN pr<wp*vanje Kc«a»t. 
vseh ostali “strokovnjakov,” v Poleg Indije, ki je obljubila 
kolikor niso ti prišli tja in tam poslati svoje čete v Kongo, če 
delujejo v okviru Združenih bo potreba, se je v soboto ix- 
narodov. V kolikor jo bodo javila tako tudi Malaja, ki ima 
podprli, bodo brez dvoma sta- že sedaj v Kongu nad 700 mož

Združene države so dovolj močne, da se branijo v slučaju 
potrebe in zastopajo svoje koristi, male države so tiste, 
ki potrebujejo pomoč Združenih narodov.

vile dopolnila.
Pomirjevalni odbor 11 čla

nov, ki se je mudil v Kongu 
poldrug mesec, je izdelal last
ni predlog. V njem se zavze
ma v priznanje sedanjih ustav
nih zakonov — torej za pri 
znanje Kasavubuja in njego
ve vlade —, za razorožitev in 
reorganizacijo domačih čet, za

SVETILNIK NAPRODAJ 
— Na ,Mt. Afrique pri Dijo- 
nu v Franciji so postavili 
pred leti svetilnik, 'ki naj bi 
svaril letala pred prenizkim 
letom. Sedaj je baje zasta
rel in )ga prodajajo. « . .

WASHINGTON, D. C. — 
Kennedy je na svoji tiskovni 
konferenci preteklo sredo re
kel tudi tele beseda na račun 
malih držav: “Ako se pone
sreči akcija Združenih naro
dov v Kongu, potem bo korist
nost te organizacije poslabša
na. Mislim, da bi bila to po
sebno resna stvar za male dr
žave. Kot sem rekel v moji iz
javi, so Združene države moč
na dežela. Mi se lahko brani
mo sami. Države, ki se mora
jo posebno opirati na ZN, so 
po mojem male države . .

Povedano z drugimi beseda
mi: Naša dežela se poteguje 
za Združene narode ne zaradi 
svoje varnosti, za katero lah
ko skrbi sama, ampak zaradi 
mednarodnega miru. Male dr
žave pa imajo varnost v ZN, 
kajti saftie so preslabe, da bi 
se mogle braniti. Ravnajo to
rej v interesu lastne varnosti, 
ako se skrijejo pod avtoriteto 
ZN.

Ko so za vse to zvedeli di- 
plomatje ZN v sredo zvečer, 
je v palači ZN završalo kot v 
panju. Na dan je namreč kon
čno prišla z ameriške strani 
odkrita beseda, kaj dejansko 
kdo lpiomenl v ZN. Zastopniki 
malih dlržav, posebno tistih, 
ki se nagibajo na nevtralno 
stran, so začutili, da so že v 
precepu. Doslej jim je bilo de
lo olajšano. Kritizirali so na 
vse strani, glasovali, kot jim 
je padlo v glavo, pri tem si pa

vojaštva.
Položaj v Kongu nejasen
LEOPOLDVILLE. Kongo,— 

Vesti, ki prihajajo sem iz 
Vzhodne in Kivu pokrajine, 
trdijo, da se vrše tam spori in 
borba za nasledstvo Lumum
be. Gizenga, ki je bil podpred- 
iednik Lumumbove vlade, je 
doma v Leopoldvillu in nima

domišljali, da jih bo Amerika 
:akoj podprla, ako pridejo v 
nevarnost. Kennedy jim je re
kel jasno, da Amerika končno 
ni navezana na njihove sim
patije in da se lahko brani sa
ma, ne samo na vojaškem, am
pak tudi na ostalih področjih.

Spoznali so, da morajo sa
mi braniti obstoj ZN, kr ga 
Moskva hoče minirati kar z 
dveh strani: Hamrnarskjoeld 
naj se umakne in ZN bodo o- 
stali brez uradnega šefa; ZN 
naj se umaknejo iz Konga. 
Znašali so se v čisto novem po
ložaju, ki se je takoj pokazal 
v diplomatskih krogih ZN. Za
to so se začeli posvetovati na 
hitro roko. Hitrica pa ni niko
li dobra. To se vidi sedaj na 
rezultatu n j i h o vih posveto
vanj. Za Varnostni svet je a- 
zijsko-afriška skupina, ki so 
se ji priklučile države s čisto 
nasprotnimi političnimi cilji, 
skušala sestaviti kompromis
no resolucijo, ki je polna po
božnih, pa tudi nesmiselnih 
želja; rada bi namreč zadovo
ljila Washington in Moskvo. 
Z besedilom te in morda tudi 
drugih osnutkov resolucije, ki 
naj zveže ogenj in vodo, se bo
do pečali v diplomatskih kro
gih ZN verjetno ves ta teden.

Naš veleposlanik Stevenson 
je sedaj toliko na boljšem, da 
se mu ni treba gnati za prepri
čevanje diplomatov. Jim je 
namreč že odprla oči Kenne- 
dyeva izjava preteklo si’edo.

sestanek domačih političnih torej v Vzhodni pokrajini med
vodnikov, ki naj se domenijo 
za sestavo vlade, ki bo pred
stavljala vso deželo. Uprava 
naj bo izvedena na federativ
ni osnovi, ker je le ta dejansko 
edino izvedljiva. Ta resolucija 
je Združenim državam v glav
nem sprejemljiva, vprašanje 
pa je, kako stališče bodo do

domačini prave opore. Njegov 
položaj je negotov. Prav take 
je negotov položaj njegovega 
nekdanjega sodelavca v po
krajini Kivu Kashamure. Gi
zenga ga je dal prijeti in pri
vesti v Stanleyville, temu pa 
se je med potjo posrečilo osvo
boditi. V Stanleyvillu je nato

nje zavzele azijsko-afriške dr- okušal zapreti Gizneginega no-
žave, ki so jo sicer izdelale.
Ganski Nkrumah ima svoj 

predlog
Predsednik Gane Nkrumah, 

ki je sicer vstran j en pod
pornik sovjetskega stališča in

tranjega ministra. Ta se je za
tekel pod varstvo čet Združe
nih narodov.

Združeni narodi so prepe
ljali z letalom iz Leopoldvilla 

Stanleyville žene pok. Lu-
je bil najtrdnejši podpornik j mumbe in njegovih dveh mrt- 
pok. Lumumbe, je tokrat sta- vih tovarišev, 
vil svoj lastni predlog. Med Vlada Josepha Ilea je dala 
tem ko zahtevajo Sovjeti, da prijeti tu večje število zagrize- 
se morajo čete Združenih na- nih pristašev Lumumbe, da bi 
rodov umakniti iz Konga te- preprečila nemire in izgrede, 
kom 30 dni, je Nkrumah mne- Nekatere vesti trdijo, da jc 
nja, naj pomiritev Konga pre- prišlo med vojaštvom, ki jc 
vzamejo v imenu Združenih podpiralo Lumumbo, do neza-

Združene države so dosegle 
v zadnjih dneh dva lepa 
nova uspeha v vrsti umet
nih lun “Razkrivač.
VANDENBERG LET. OPO

RIŠČE, Calif. -- Tekom 27 ni
so Združene države poslale na 
pot okoli Zemlje dve umetni 
luni vrste “Razkrivač.” Raz- 
krivač XX. bo po tirih dneh 
vrnil na Zemljo kaseto z apa
rati, ki jo bodo skušali z letaii 
prestreči v bližini Havajev, kot 
v preteklosti dve. Razkrivač 
XXI. je pomemben mejnik v 
preskusih zato. ker so na njem 
pognali z zemlje motor ter ta
ko dokazali, da je mogoče sa
telitu, ko je že enkrat na svo
ji poti okoli ZenTje. spremeni
ti smer ali ga sploh celo po
gnati s poti dalje v vesolj
stvo, kot so to nedavno na
pravili Sovjeti s svojo raketo 
na Venero.

Oba preskusa sta bila uspeš
na in sta dokazala, da se je teh
nika Združenih držav v pogle
du satelitov in poskusov pro
dora v vesolje v zadnjih mese
cih izpopolnila v taki meri, da 
lahko računa z uspešnim po
letom človeka v vesolje v ne- 
preveč oddaljeni bodočnosti. 

------- o--------
— V državi Iowa pridelajo

narodov afriške države ob so
delovanju azijskih držav. Vse 
tehnično in vojaško osobje 
drugih držav z diplomatskimi 
zastopniki vred pa naj iz Kon
ga odide, dokler ne bo ta po
mirjen in urejen.

Ganski predsednik je sporo
čil glavnemu tajniku Združe
nih narodov Hammarskjoeldu, 
da je pripravljen priti celo v 
New York svoj predlog oseb
no razložit.

ZDA za močnejša polno
močja ZN

WASHINGTON, D. C. — 
Združene države so uporabile

doljstva in da se celo sam nje
gov poveljnik gen. Lundula 
pregovarja z gen. Mobutujem 
nekdanjim šefom svojega 
glavnega stana, za priključi
tev k vladi Kasavubuja.

V Bukavu, glavnem mestu 
pokrajine Kivu, so domačini 
obglavili nekega misijonarja 
in delali silo tudi več drugo m 
članom misijona, med njimi 
sestram.
' Položaj v deželi je na splo

šno nejasen. Nihče ne ve ali 
je sedanja tišina pred novi
mi nemiri ali je začetek k no
vi zakonitosti in miru.

normalno dkoli pol bilijona bu- 
šljev koruze na leto.

------- o--------

Zadnje vesti
NEW YORK, N. Y. — Delav

skemu tajniku Goldbergu se 
ni posrečilo končati stavke le
talskih mehanikov, zato so le
talske družbe začele omeje
vati polete in odpuščati osob
je. Sodijo, cTa utegne izgubiti 
delo okoli 60,000 oseb, če stav
ke ne bo hitro konec.

TOKIO, Jap. — Zdravniki in zo
bozdravniki so izvedli eno
dnevni protestni štrajk, da 
podpro svojo zahtevo po po
višanju plač.

LUANG PRABANG, Laos. — 
Kralj Savang Vathana je vče
raj pozval Burmo, Kambodžo 
in Malajo, naj pošljejo svoje 
zastopnike v deželo, da bodo 
ugotovile, da Laos ni nevaren 
nobeni izmed sosednjih držav.



•-r XMERISKA DOMOVINA, FEBRUARY 20, 1961

Ameriška Domovina
/1-H/l'E mg/frPU— MO/VIE

6117 St Clair Ave, — HEnderson 1-0628 — Cleveland S, Ohia

National and International Circulation
Published daily except Saturdays, Sundays, Holidays and 1st week of July 

PdhUaber: Victor J. Knaus; Manager and Editor: Mary Debovac

NAROČNINA t
Za Zedinjene države:

112.00 na leto; $7.00 za pol leta; $4.00 za S mesece 
Za Kanado in deželo izven Zed. držav:

$14.00 na leto; $8.00 za pol leta; $4.50 za 3 mesece 
Petkova izdaja $3.00 na leto

SUBSCRIPTION RATES j
United States:

$12.00 per year; $7.00 for 6 months; $4.00 for 8 months 
Canada and Foreign Countries:

$14.00 per year; $8.00 for 6 months; $4.50 for 3 months 
Friday edition $3.00 for one year

sti, ako je pokvarjen le majhen del. Lahko uživaš celo leto 
prvovrstno hrano, na zastrupljeno pa naletiš samo en dan, 
pa čutiš lahko posledice vse življenje, ako ostaneš pri njem.

S tem nočemo trditi, da je bilo pred vojno glede prehra
ne vse v redu. Tudi takrat so bile pomanjkljivosti, vendar 
ne tako strahotne kot' sedaj. Tožbe radi živil so bile na sod
nijah izjeme. Danes jih pa mora biti veliko, kajti druga
če ne bi Ravnikar trdil, da inšpekcije in sodnike ne zma
gujejo dela.
iiiimuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiniimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiimiiiiiiimi*

Pennsy 1 vanski prepihi
(Poroča Majk)

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimmiiiuiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiumiiiiiii
Pittsburgh, Pa. — Vsaka dr- je bilo 6. januarja t. 1. in po do-

žava, vsak okraj in vsako okro
žje ter vsaka občina in vsako 
mesto in vsaka vas ima včasihI mesto m vsarta vas uma vcasun 

'.kako razočaranje, razburjenje in 
zaoudenlje. Zato ne čudite se in
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Prehrana v “gradovih 
nad oblaki” v Ljubljani

Titovska trobenta v našem mestu je ponižala svoje 
ljubljanske gradove nad oblaki kar naravnost na zemljo, 
kajti “tam zidajo vse več ai manj na trdni in solidni zemlji.”
Besede “več ali manj” so nas pripravile do premišljevanja, 
kakšna je prehrana v teh gradovih. V ljubljanskem listu 
“Delo” 13. novembra beremo namreč zanimivo povest: to
variš Hudeček opisuje svoje in svojih rojakov težave s pre
hrano in svoja izvajanja veže na članek “Doklej bodo pro
dajali neprimerna živila za prehrano ljudi?” Piše takole:

“V zadnjem času imamo tudi potrošniki vsakodnevno 
na ustih to vprašanje, saj skušamo na svoji koži naraščajo
čo nesolidnost v preskrbi z živili. Po drugi strani se pa vsi 
časopisi . . . trudijo prikazati v tej ali oni obliki to nepri
merno stanje. Rezultat je pa splošno nezaupanje do vseh 
proizvajalcev in prodajalcev živil; čeprav vemo, da je več 
solidnih kot nesolidnih poslovalnic, vseeno ljudje nehote 
izgubljajo apetit do vseh jedil, čeprav so užitna . . . Videti je, 
da so se mnogi proizvajalci neprimernih živil navadili na 
kritiko, meneč, da se bo tudi potrošnik navadil na nekvali
tetna, sumljiva in pokvarjena živila.”

Mož je do pritožbe upravičen. Sam pripoveduje, kako 
je bil 1. 1959 teden v bolnici radi pokvarjene hrenovke.
Zdravnik je ugotovil zastrupitev. Lani je obležal radi po
kvarjenega bučnega olja. Piše dalje o pokvarjenem jogur
tu, o pokvarjenem bohinjskem siru, ki je podoben “žvečilne
mu gumiju.”

Hudečku odgovarja glavni sanitarni republiški in
špektor dr. Ravnikar stvarnd in strokovno. 1 '

Najbolj povdarja, da je sanitarnih inšpektorjev prema
lo in da so z delom preobloženi, da je ista usoda zadela tu
di sodnike, ne taji pa, da so mu razmere le predobro znane, 
kar potrjujejo tudi njegova ostala izvajanja. Omenili bo
mo samo tista, ki se nanašajo na industrijsko proizvodnjo 
živil, kajti režim trdi, da je živilska industrija planirana po 
najmodernejših načelih in da tudi po njih posluje. Rav
nikar je o njej drugih misli.

Piše, da je prehranbena industrija še mlada in da se 
razvija “v manj ugodnih pogojih,” ker manjka denarja.
Povrhu je treba “zaposlene delavce šele prevzgojiti na hi- 
gijenske metode dela; da so postopki pri predelavi in kon 
serviranju živil strokovno zelo komplicirani, mi pa nimamo 
dovolj niti strokovnega znanja niti delovnih skušenj. “To
varne imajo sicer laboratorije, toda” le prevečkrat vidimo, da 
laboratoriji popuščajo komercijalnim interesom vodstev 
podjetij.” Povrhu pa za laboratorije ni ne potrebne opre 
me, ne potrebnih strokovnjakov na razpolago.

Ravnikar trdi, da velja vse to tudi za trgovine. Potem 
opisuje težave, ki jih ima inšpekcija pri svojem delu. Kon
čno pripominja, da ne bodo napravile reda ne inšpekcije, ne 
sodnije, ako “ne bo priskočila na pomoč vsa naša javnost.”
Kot se vidi, se trgovine in tovarne javnosti ne bojijo dosti.
Saj je Hudeček slišal na svoja lastna ušesa “odgovore brez
vestnežev: Kar v časopis me dajte, saj smo navajeni . . .”

Mislimo, da bi dodatki samo kvarili sliko, ki jo dajeta 
poročili Hudečka in Ravnikarja. Vsekakor sedaj lažje ver
jamemo Hudečkovi trditvi, da obstoja “splošno nezaupanje 
do vseh proizvajalcev in prodajalcev živil.” Kdor pa še ne 
verjame, naj posluša zgodbo o vprašanju,” zakaj imajo jaj
ca iz trgovine neprijeten duh?”.

To vprašanje stavi bralka “Dela” v št. od 18 decembra.
Rada bi pa imela tudi odgovor na vprašanje,” kako to, da 
trenutno lahko kupujemo dobra in čista jajca iz uvoza po 
25 dinarjev, medtem ko smo'morali preje kupovati domača 
slaba in tudi umazana jajca pp 30 in celo 31 dinarjev.

Uredništvo ji daje daljši odgovor s sledečimi značini- 
mi pripombami:

“KvaMteta jajc je odvisna deloma od pasme kokoši.
Naše primitivne pasme, kot je na primer Štajerka, dajejo 
boljša jajca kot na primer farmska pasma Leghorn. Seve
da je kvaliteta zelo odvisna tudi od krme. Ribja in mesna 
moka lahko dasta jajcem določen priokus, za katerega je 
občutljiv, kar priznajmo, naš dokaj razvajen potrošnik.
Sčasoma se bo treba navaditi na farmska jajca . . . Del kriv
de, da jajca niso zmeraj ;aka, kot si želimo, pa nosi tudi tr
govina, ni preveč solidna . . . Često ugotavljamo, da priha
jajo jajca na trg v slabšem stanju. Zlasti niso preveč čista.
“Proizvajalci, zadruge in trgovina nimajo pač pravega po
sluha za ravnanje s tem občuiljivim živilom.”

Jajca iz Izraela so pa prišla na trg, da zbijejo cene za 
domača. To je navadna pot, po kateri režim skuša ^njža- 
vati cene.

Tudi ta zgodba dosti zgovorna kar sama zase. Ne 
potrebuje komentarja.

Taka je torej prehrana v “gradovih nad oblaki.” Ni 
vsa hrana pokvarjena ali slabe kvalitete, moja je pa biti pre
cej, drugače potrošniki ne bi tako zdihovali. Sicer pa je do- ^eriih Držav v Washingtonu. To

ločenem redu kongresnega po
slovanja je moral priti pred kon
gresno zibomico podpredsednik 
Zdr. držav, ki je predsedatelj 

Zato ne čudite se in kongresa, to je senatske zbor
ne vznemirjajte se ob dogodku, 
ki bom zdaj le poročal. Mora 
menda že tako biti, da smo tu in 
tam takih le dogodkov deležni 
na ta ali oni način po zaslugi 
gotovih ljudi.

Doli v mestu Washington, ki 
leži južno ne daleč od Pitts
burgha so prijeli, aretirali in in 
priprli šest mladih mož, ali fan
tov radi izsiljevanja, ropov in 
zarotniških slučajev, ki niso v 
skladu z zakoni javnega reda in 
še marsikaj drugega.

Med temi šestimi, ki so jih 
prijeli in utaknili za mrežo so 
sledeči: Prvi je Joseph Rožanc 
(lahko da Rožanc), star 23 let, 
iz Meadowland, Washington 
County. Drugi Carl Thomas, 26 
let star iz Canonsburga.- Tretji 
Rcrmie Mego, 21 let star, iz bli
žnjega Schenley. Četrti je, Mi
chael De Blasio, star 27 let. Peti 
je James Jackson, star 21 let iz 
Leechburg, Pa. in šesti pa je Ro
bert Quarture, star 20 let iz 
Lawrence, Pa. Tako navaja ta 
imena “PPG.”

Kaj imajo proti njim?
Poročilo v “PPG” pravi, da 

osumljene dolžijo treh bančnih 
ropov. Izpraševanje prijetih 
pred zveznimi, državnimi in lo
kalnimi oblastmi pa prikazuje, 
da zločini, ki jih pripisujejo pri
jetim-segajo daleč nazaj v minu
lo leto. štirji izmed teh so o- 
sumljeni in obtoženi oropanj a 
Cecil podružnice od Bridgeville 
National Bank, in sicer za zne
sek $10,444.00.

Razen De Blasio in pa Quar
ture so ostali obtoženi zarote, da 
bi oropali Slovenian Savings and 
Lean Association v Strabane, 
blizu Canonsburga, dalje People 
National Bank of Rural Valley 
m First National Bank v Leech- 
burgu, Zadnje dve banki spa
dati v Armstrong okraj.

Kakor izkazuje poročilo v 
Strabane, je roparska družba 
dobila $3,200, kakor to kaže po
ročilo zveznih preiskovalcev 
FBI. V Rural Valley banki, so 
morali biti pa nekako presene
čeni, ker na begu so izgubili $5,- 
000 in se niso vrnili po iste. Naj- 
brže je primanjkovalo časa in je 
roparjem gorelo pod nogami.

V Peters Township (občini) so 
pa v mesecu novembru skušali 
izsiliti ped pretvezo od Raymond 
F. Talbert in njegove žene $200,- 
0QO in se niso vrnili po nje. Naj- 
000.R . F. Talbert je poslovodja 
podružnične banke v Peters 
Township, ki je podružnica zna
ne Mellcnove banke.

Prav tej skupini roparjev in 
izseljevalcev pripisujejo tudi rop, 
ki so ga pred kratkim- izvršili v 
Kroger Super Market trgovini 
in so baje odnesli $4,300.

Sodišče je določilo za Rožan
ca, Mego in za Thomasa, za vsa
kega $10,000 varščine ali poro
štva. Za ostale pa po $5,000 vsa
kega.

Le kaj mislijo in upajo taki, 
ki se podajajo v taka podvzetja? 
Ali.se jim to izplača? Za vse 
čase bedo zaznamovani kot ne
pridipravi in vsakdo se bo ob 
njih imenu spomnil na nekaj, kar 
so si prizadeti sami po svoji vo
lji postavili za spomenik. Dokaz 
je to, da pamet in spomenim 
mnogih ljudi res ne segata da
leč. . .

* NEKAJ, KAR JE ZA AME
RIŠKO DEMOKRACIJO ZNA
ČILNEGA. — Pred dobrim me
secem se je sestal kongres Zdru-

nice. Podpredsednik do tiste
ga dne, je podal svoje poročilo 
od poslovanja svojega urada, ob
enem pa prečita! objavo izida 
volitev za predsednika in pod
predsednika Z. D., ki se je vršilo 
dobra dva meseca preje dne 8. 
novembra 1960. V svojem po
ročilu je povedal, kdo je izvoljen 
za bodočega predsednika Unijfe 
zveznih ameriških držav in kdo 
za podpredsednika. Kako se je 
Richard Nixon sam pri sebi po
čutil, ko je oznanjal to poročilo, 
je seveda zadeva, ki jo je obču
til le on sam. Nekaj značilnega 
pri vsem tem pa je to, da se je 
Nixon pri tem poročanju obna
šalo vrlo vzorno po predpisih in 
v duhu ameriške demokracije, 
kar je težko najti primera v ta
kih slučajih pri političnih prva
kih katerekoli države ali dežele 
že na svetu. Vsa značilnost je 
v tem le, kar je poročal:

“Nič ne de to, kako trda je bi
la kampanja v volitvah, ali kako 
blizu in s kako malo večino- kdo 
zmaga v volitvah, tistih, ki zgu
be, sprijemejo tiste, ki zmagajo 
v volitvah.”

Tako priznanje poraženega 
kandidata je nekaj izrednega. Le 
demokratični Amerikanec ga 
more priznati. Drugi niso nava
jeni priznati kaj takega. V tem 
oziru Nixonu čast kot demokra
tičnemu Amerilkancu, če tudi 
prežetem z republikanskimi ide
jami.

Ta slučaj dokazuje še nekaj 
drugega.‘ In to je to, neglede 
kako se Amerikanci v kakih po
litičnih domačih kampanjah no
rimo in lasamo med seboj, ko je 
borbe konec, si seže,mo v roke in 
smo si zopet stari prijatelji med 
sebclj. Tega ni opaziti med po- 
litikarji starega sveta v Evropi, 
ne v Aziji, ne drugje. Ko je 
volilna borba končana smo zo
pet vsi navdušeni Amerikanci. 
In kdor koli bi dvomil o tem bi 
se opekel. Pronašel bi, da vsem 
nam je zdaj in upamo da vedno 
bo: “America First!”

* “PRIPRAVLJENI SMO PO
MAGATI,” povdarja naš gover- 
ner David L. Lawrence, na apel 
predsednilka J. F. Kennedya. 
Predsednik J. F. K. je baje na
slovil brzojavni apel na gover- 
nerja države Pennsylvanije in 
gcvernerja West Virginije, da 
naj skušata napraviti vse, kar 
mogoče za omiljenje razmer v 
nekaterih okrajih ene ali druge 
države, ki jih je povzročila brez- 
poselncst. V mnogih krajih 
obeh držav so zlasti prizadeti 
premogarji na polju mehkega 
premoga. Več premog okopov 
ne posluje več in na stotine in 
stotine -premogarjev je brez de
la. Veliko število delavcev je 
brez dela tudi v vsep raznih dru
gih industrijah. Mnogi izmed 
teh so že izčrpali vse rezerve 
brezposelne podpore, do katere 
so upravičeni. Baš zato pritiska 
kr' za, ker prizadeti brezposele- 
ni so brez vsake podpore m po
moči. Jerki morajo, če hočejo 
živeti. Kje naj dobijo življe-n- 
ske potrebščine, tega jim ne po
ve nihče. Kdor se more poglo
biti v razmere takega stanja, ta 
še le ve kaj je to!

Vsi ti in taki zdaj stavijo upa
nje v novega predsednilka Z. D. 
J. F. Kennedya, da jim bo ta 
na kak način prinesel rešitev iz 
težkega in sitnega položaja. Da 
bi mu le bilo to res mogoče in 
da bi to mogel! Upajmo, da bo!

Naš governer David L. Law

rence ima od nekod (od kod in 
od kedaj ne vem) imenski pri
devek “Mr. Demokrat.” Sicer 
pripada demokratski stranki in 
za njo dela in živi še veliko bolj, 
kakor pa kak dolenjski očanec 
za svoj rod in grunt. Morda ga 
res najibrže to dela pristnega in 
pravega demokrata. In če je ta
ko, je kar prav tako. Mr. Law
rence pravi, mi bomo storili od 
naše strani vse kar se da, da se 
gospodarske razmere prizadetih 
krajev po brezposelnosti omilijo 
in da bo zopet dela in jela za lju
di teh kraljev. V ta namen so v 
naši zakonodajni zbornici že iz
volili nekaj zastopnikov, ki bodo 
sodelovali z zastopniki zveznih 
uradov, da se najde izhod iz teh 
slučajev, ter da se najde zapo
slenost za ljudi, ki želijo in bi 
radi delali, a dela in zaposlitve 
ne morejo dobiti.

Težka naloga je to, a če se jo 
letijo z resno voljo ni vzroka, da 
ne bi našli neke rešitve za isto. 
Počakajmo torej in potrpimo ma
lo, da vidimo, kaj jim bo mogoče 
in kaj bodo mogli v tem oziru 
napraviti za male lij udi.

* BANKE, DENAR IN PRE
MOŽENJA. — Yes, to je nekaj 
dandanes. Pa je bilo “nekaj” 
tudi v preteklostih. Saj veste, 
tudi v pretkelosti. Saj veste, 
če dekle1 ni imela kaj prida do
te, je imela smolo, da bi se pri
možila na kako večjo kmetijo. 
Dandanes pravijo, da tu in tam 
šteje več kakor denar lep obraz, 
pa seveda romantična diplomat
ska zmožnost. Mogoče, da je tu 
in tam nekoliko tako. Ampak 
denar, denar, ta ima še1 vedno 
veliko besedo! No, pa pustimo 
romantičnost radi denarja, naj 
ta hodi svoja pota. Da'govorim 
tu o denarju je vzrok to, ker so 
mi oči padle na letni računski 
izkaz Mellonove Narodne Ban
ke v našem slavnem Pittsburghu. 
Ko sem bil še mlad, poba, mi je v 
starem kraju nekoč dejal stric, 
brat moje mame, da čebelarji 
dišijo po medu, bankirji pa po 
denarju. Kako je prišel do te 
ugotovitve, ga »seveda nisem 
vprašal. Zato o tem ne bom raz
pravljal.

Mellon in menda vsa njegova 
žlahta predstavlja gospodarsko 
neki najmočnejši in najačji Gi
braltar v vsakem gospodarskem 
pomenu. Mellon je bil pred le
ti zvezni zakladničar. V našem 
mestu pa je slovel res kakor gi- 
braltarsfca skala, v vseh gospo
darskih ozirih. Dokler bo Penn
sylvania ostala, bo živel spomin 
na Melloma. In baš te dni sem 
bral v letnem finančnem poro
čilu Mellonove Narodne Banke, 
da znaša njeno premoženje $2,- 
225,728,119.20. Z besedo dva bi
lijona, dvesto petindvajset mili
jonov, sedem sto osem in dvaj
set tisoč in 19 dolarjev in 20 cen
tov. To je precej nekega denar
ja! Če bi ta znesek razdelili 
med prebivalce Zdr. držav, o ka- 
terilj pravijo, da jih je okrog, 176 
milijonov, bi prišlo na vsakega 
prebivalca od najmlajšega otro
ka pa do najstarejšega starčka 
med nami, okrog $126. In ' to 
zmore samo Mellonova banka v 
Pittsburghu! Kaj pa še vse dru
ge banke in Wall Street? Saj 
na svetu ni toliko številk, da bi 
morali z njimi zapisati, kaj vse 
zmoremo. Pa pravijo nekateri, 
da v Ameriki ni denarja, kakor 
solate?! Šteti ga naj gredo, pa 
bedo videli!

Vse čitatelje lepo pozdravlja, 
Stari Majk.
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Na željo večjega števila sta
rejših čitateljev lista ponatisku- 
jemo del sestavkov pok. uredni
ka J. Debevca. Ured.

s IZ SLOVENIJE
Namesto dobrodošlice

V že omenjenem listu “Delo 
je nekdo opisal sprejem izse
ljenca na Jesenicah, ko se je po 
dolgih letih vračal v domovino 
na obisk. Izseljenec se je vozil 
v Ljubljano s “Tauern Express” 
preko Bavarske in Tirolske. 
Njegov sopotnik pripoveduje:

V Muenchenu se nam je bil 
pridružil. Vso pot je govoril o 
svoji domovini, ki jo je moral 
zapustiti pred 35 leti. Z nepo
pisno ljubeznijo in ponosom je 
govoril o svoji deželi in z vsa
kim kilometrom poti je bil ne- 
strpnejši.
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Memševci so bili verni ljudje, 
to pa to. Vendar, kakor povsod: 
nekateri na celi črti, nekateri pa 
bolj “v mejah božje postave,” 
malo bolj robati, toda vsi iz do
brega lesa tesani. Ob nedeljah 
so šli k maši in če kateri ni šel, 
je moral biti že na smrt bolan. 
Spoštovali so vse, praznike in po
ste in enkrat na leto so opravili 
svojo velikonočno dolžnost, če ne 
še katerikrat vmes. V vsaki hiši 
se je vsak večer molil rožni ve
nec, čeprav so včasih pri tem že 
dremali po dolgih urah dela, po
sebno poleti. Ampak nihče ni 
smel iti 'spat, dokler se ni zbrala 
v hiši vsa družina in odmolila 
rožni venec. No, ja, če je kateri 
mlajših molil naprej, se je že 
včasih zmotil in kakšno češčena- 
simarijo spustil, posebno ob so
botah zvečer ko se je starejšim 
sinovom mudilo na vas.

In tako je šel za veliko noč k 
spovedi tudi Herblen, naš polj
ski in nočni varuh. Ne smem, da 
bi se to ne zapisalo, ki je povzro
čilo dosti govorjenja po Meniši- 
ji, da so se možaki in fantje sme
jali, dekleta so se muzala skriv- 
ši, pobožne ženice so pa vile ro
ke nad velikim pohujšanjem, ki 
ga je Herblen od sebe. Bla- 
žonova Mica je ukrenila, da za 
Herlblena ni odveze drugače, če 
jo dobi naravnost iz Rima. Pa 
ni bilo tako hudo, ker spovednik 
in Herblen sta se kar dobro po
ravnala, ker tisto, kar je izrekel

Vlak se je ustavil na jeseni
ški postaji. V vagon Muenchen- 
Beograd je stopil carinik. Slišali 
smo ga prej kot videli. V hodni
ku je vpil nad tremi grškimi 
potniki, ki niso na svojih me
stih čakali na carinski pregled. 
Stopil je v naš oddelek. Zahte
val je izpolnjene carinske de
klaracije. Tudi izseljenec iz Bel
gije je prišel na vrsto.

“In ti, kam potuješ?” (Z vse
mi je bil “per tu”).

“Domov.”
“Kam domov?”

Carinik je vsako naslednje 
vprašanje spregovoril za oktavo 
više.

“Kje je tvoj kovček?” '
Izseljenec se je prestrašeno 

dvignil in pokazal svoj kovček. 
Začel ga je odpirati.

Carinik ni več govoril, vpil je, 
da, vpil. Izbuljil je oči: “Ni
sem ti rekel, da odpiraš. Razu
meš srbsko?”

Vpitje je obogatil z nekaj 
“preprostimi besedami v čistem 
domačem jeziku”.

Odšel je. V oddelku je zapu
stil morečo tišino. Vsi smo po
gledali v kot, kjer je še pred 
nekaj trenutki sedel nasmejan 
in srečen izseljenec iz Belgije. 
Bil je to nepričakovan udarec v 
nasmejan in ljubeč obraz, ki je 
dolga leta zaman iskal kraje in 
ljudi, ki jih je imel resnično 
rad. Gledal je v tla in molčal.
Ljubljanski vodovod širijo
Ljubljana je dobila svoj vodo

vod leta 1890. Vodarna z nekaj 
vodnjaki na parno črpalko je bi
la v Klečah, vodni rezervoar pa 
na Rožniku. Vodovod so postop
no širili, kakor je Ljubljana na
predovala. Med vojno in prva 
leta po njej so to delo opustili in 
Lijiuibljani je začelo očitno pri
manjkovati vode. Tako so se 
morali v zadnjih letih lotiti de
la v velikem obsegu. V petlet
nem načrtu imajo gradnjo več 
rezervoarjev, ki naj bi omogieil 
oskrbo Lj Ubij an e in njene oko
lice do št. Vida in Ježice, do Po
lja jn Škofljice s pitno vodo. 
Trenutno grade k štirim glav
nim napajalnim cevovodom še 
pet,ega Hra^tje-Polje. V Hrastju 
je bilo zgrajeno novo črpališče 

•vode, podobno tudi v St. Vidu.

Herblen, ni bilo dano s premi
slekom, ampak iz samega vroče
ga hotenja k poboljšanju.

Ljudje so govorili, ampak jaz 
tega ne izpričujem za sveto res
nico, kakor ne vsega, kar se je 
na Menišiji izreklo, govorili so, 
da je Herblen vselej, predno je 
šel k spovedi, pretepel svojo že
nico, ki ji je sam izrekel lep pri
imek “grduljja.” Pretepel pa jo 
je zato, da mu je pomagala iz
praševati vest, predno je šel k 
spovedi, ko mu je očitala vse gre
he, ki jih je storil in ki jih še ni: 
kolikokrat je bil pijan, koliko
krat jo je pretepel čez leto, koli-. 
kokrat in kako strašno je prekli
njal, pa talko dalje. No, to so bi
li pa menda vsi glavni grehi me- 
niševskih možakov.

Ko je Herblen pokleknil v 
spovednici in so mu gospod re
kli, naj kar pove, kar ga vleče k 
tlom, je kar naravnost in brez 
ovinkov povedal, da je njegov 
glavni in največji greh — kle
tev. Klel je namreč že na tešče 
v postelji in potem, cel dan. Če 
mu ni bilo kaj pogodu, je klel, če 
mu je bilo nekaj všeč, je zaklel. 
Zdi se, da je nekdo klel pri nje
govem rojstvu ali še prej. Če bi 
bil Herblen v tem oziru potre
boval kaj prič, bi bili mi pastir
čki radi potrdili, da nas je pre
klel vsak dan spreti, vse od na
ših škarpov do pokloftanih klo
bučkov, preklel je vso našo žtah- 
to do petega kolena naprej in na
zaj. Pa mi nismo storili drugega 
napek, kot da nismo pazili na 
naše krave, ki so zašle, kdo bi 
jim zameril, vas vprašam, v nji
ve, kar je bilo čez postavo, ki je 
bila v njegovem varstvu, ki je bil 
postavno imenovani poljski va
ruh.

In je šel, kot sem že rekel, k 
spovedi trdno odločen, da se po
boljša ter je prosil angela varna 
in svojega patrona, bi je bil 
menda prej dacar in grešen člo
vek, za pomoč.

Spovednik je poslušal skesa
nega grešnika, poslušal in. dejal:

“Torej ne boste več kleli. Gr
do je in greh je, pohujšanje je 
otrokom. Torej ne boste več 
kleli.”

“Nikoli več!”
župnik je videl, da je treba tej 

skesani duši pomagati, zato je 
govoril o grdem grehu kletvini, 
govoril in pritiskal na dušo, kar 
;e da. Herblen je ves strt poslu
šal in končno ves skesan in sa
me ginjenosti je začutil mokroto 
v očeh, zato je počasi in z; veli- 
šim poudarkom bruhnil iz sebe, 
da so lahko slišali oni, ki so spo
vednico oblegali in čakali na vr
sto, rekel in izjavil:

“Gaispud, pr im oj duš, da -ne 
bom več klel!”

Saj sem rekel, da sta se po
tem lepo pobogala, gospod žup
nik in-Herblen, ki je tudi držal 
besedo, ki jo je dal v spovednici 
m nič več klel. To se pravi, za 
tisti teden po veliki noči vemo, 
da ni, ker imamo priče, kakor so 
povedali in bom jaz povedal, ka
kor sem slišal.

Tiste dni sta šla namreč v gozd 
v Pr e tržj e Vikleč Janez in Herb
len. Vikleč Janez je bil kolar in 
j c vzel Herblena s seboj, da mu 
bo pomagal podreti nekaj debel. 
Vikleč bognar je bil pobožen člo
vek in Herblen je vedel, da vpri
čo njega ne gre preklinjati, če
sar je bil vesel, ker se bo lažje 
premagoval in držal obljubo, kr 
jo je dal pri spopvedi.

Vikleč Janez je klestil deblo na 
vrhu vzpetine, Herblen je pa-spo
daj nekaj sekal. Pri tem delu je 
Henblemu grčast štor silno na
gajal. Nekaj časa ga je obračal, 
jezil se nad njim, robantil, a 
klel ni. Nenadoma se je štor 
prevrnili in ravno na njegovo 
kamižolo, ki jo je prej odložil. 
Herblen je ves divji zagrabil,štor 
in ker ni več vedel, kako bi dal 
duška svoji jezi, ga je razsekal 
na drobne iveri. Ampak s tem 
mu je jeza še bolj narasla. Po
grabil je še kamižolo in še to raz
sekal na drobne kosce. Potem 
je. pa rekel razsekani kamižoli: 
“Srečo imaš, da je Vikleč Janez 
tako blizu, ker sicer bi te pre
klel, da bi niti knofi ne ostali več 

• božji.”
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“Prej mi je ta misel le red 
ko prišla v glavo, a zadnje ča- 
Se sem sklenil z njo že ožje 
Prijateljstvo. Včasih se dolgo 
Pogovarjava med seboj in lah
ko rečem, da nama ni dolgo
časno. Vse to so le lepi, rožna- 
ri naočniki, skozi katere gle- 
damo svet ko v bajki, četudi v 
rosnici ni tak. In če se že me- 
hi ne zdi piopoln, kakšen naj 
ko šele v vaših očeh, ki so to- 
liko videle. Življenje je pokra
jina, ki'je pokrita z goščo tr- 
ttja in rož. Da nam ugaja ali 
ne, je odvisno od tega, s kakš
nega stališča ga gledamo. Mo
je edino stališče, s katerega 
gledam svet, je Luiza. Kakšno 
vrio dekle je to, dragi oče! 
kislim, da ne more biti na sve- 
in nič popolnejšegaa kot je 
njena lepota, toda je po svoji 
notranji dobroti še popolnej- 

kot po svoji vnanji krasoti, 
in njeni starši so tudi zelo ča
sti vredni ljudje. Stari tkalec 
in njegova žena. Takoj odjez
dim k njim in izjavim pred

“Strajno! Kaj boš zdaj 
storil, moj sin?”

“Počakal bom, da me pri
dejo iskat in me odvedejo.” 

“O, tega ne smeš čakati.” 
“In kaj naj sicer nare

dim?”
“Kam?”
“Vse eno, kam. Samo glej, 

da izgineš v inozemstvo, v 
kak drugi del sveta, tako da
leč, da boš na varnem.”

“Meni je vse eno, oče!” 
“Toda meni, meni. ni vse 

eno, moj dragi sin.”
“lOprosti, d<ragi oče, nate 

nisem mislil. Dobro. Pojdem. 
Ukazati moram osedlati no
vega konja, zakaj ta, s ka
terim sem bil pri ljubici, je 
dirjal samo pet minut, a ne 
bi več vzdržal naslednjih de
set minut.”

Janez je poslušal z nemim 
obupom na obrazu — po zad
njih besedah je planil iz sobe, 
da osedla novega konja.

“O, moj sin, moj sin, govori,
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vsemi, da popeliem Lajizo k“k» “ i* kako Se je
moglo to zgoditi!

“Prišel sem k Lujizi inPred oltar, čim hitreje tem bo
lje . .”

“Ej, če bi vaša babica še ži- 
Vela,” je dejal Janez, “kako 
Id bila vesela dobra starka; 
naj počiva v miru! Toda žlaht- 
'dk Valentin . .

“No, Janez?” je vprašal moj
sin.

“Nekaj sem vam hotel re
či ”

“Kaj, Janez?”
“Nekaj . . .”
“Ko je pa tako veliko šte- 

rilo ‘nekaj’ na svetu, da ne 
hiorem uganiti, katerega vi mi
slite.”

“Torej . . . toda nočem vas 
žaliti, žlahtnik.”

“Pri moji veri, da ne, Janez. 
Kako bi me mogli žaliti? Da 
le mislite na kaj takega!”

“Torej, žlahtnik, če mi ob
ljubite, da . . .”

“Vse obljubim, le na dan z 
besedo!”

“No, saj sem hotel samo to 
^cči, če bi ob svojem času po- 
Potrebovali, kako se že reče 
‘v • • kakega krstnega botra, 
žlahtnik, vam ni treba hoditi 
Prosit v sosedstvo . . . da bom, 

že nisem mogel biti oče, 
Vsaj krstni boter. Tako sem si 
mislil.”

‘Dobro ste mislili, Janez”, 
Je odgovoril moj sin, “ta do
mislica vam je lahko v čast. 
Ah mar mislite, da bi jaz ne 
bil tega tako in tako storil, če 
bi res bilo že tako daleč? Zelo 
8te((V zmoti, Janez.”

Ali ste že mislili na to, 
žlahtnik Valentin? No, kdo bi 
m bil mislil, da računate tako 
daleč v prihodnjost”, je dejal

MAREC
5.—Glasbena Matica poda kon

cert v Slov. nar. domu na St. 
Clair Ave. Začetek ob štirih.

11.-12.—Sejem, modna razstava 
in predstave peke v farni dvo
rani pri Sv. Vidu pod pokro
viteljstvom Slovenske ženske 
zveze v Ohio. Modno razstva- 
vo bo pripravila Grdina’s 
Bridal Shop.

19.—Slovenski oder bo podal v
dvorani pri Sv. Vidu Gregori- 
novo pasijonsko igro “V času 
Obiskanja”.

APRIL
9.—Pevski zbor SLOVAN poda

svoj pomladanski koncert v 
AJC na Recher Ave.

9.—Korotan priredi svoj pomla
danski koncert v šolski dvo
rani pri Sv. Vidu.

23.—Pevski zbor Jadran poda 
Spomladanski koncert ob 3:30 
pop. v Slovenskem delavskem 
domu na Waterloo Rd. Po 
koncertu večerja in ples. Igra

Urankarjev orkester.
30.—Pevski zbor Planina priredi

pomladanski koncert v SND 
na 5050 Stanley Ave., Maple 
Heights. Začetek ob štirih po
poldne.

MAJ
7.—Pevski zbor TRIGLAV poda

letni koncert v Sachsenheim 
dvorani na 7001 Denison Ave. 
Po koncertu domača zabava v 
Slov. domu na 6818 Denison 
Ave.

14.—Slovenska šola pri Sv. Vi
du priredi v farni dvorani pri 
Sv. Vidu MATER INSKO 
PROSLAVO.

27.—Podružnica št. 47 SŽZ pra
znuje 30-letnico svojega ob
stoja z okusno večerjo in do
mačo zabavo v Slov. Del. Dvo
rani na Prince Ave. 

NOVEMBER
26.—Pevski zbor SLOVAN poda 

v AJC svoj jesenski koncert. 
1.— Korotan priredi izredni

koncert ob 10-letnici svojega 
obstoja.

sonca, zraka in vode? Nič se | jg |jrjJ6fna
smemo čuditi, če je znatni del' ^ j. ^ ,
današnje mladine telesno slabo-! StVctf lUQI V pOmlKl 
ten in posledica te telesne šib-1 WASHINGTON, D. C. — 
kosti so razne bolezni. In vse to ^ Predsednik p r e dstavniškega
izvira iz tega, ker nima volje, 
ali bolje rečeno, je preveč lena,

doma Rayburn in konservativ
ni južni kongresnik Smith še

da bi sa udejstvovala v športu!ne moreta videti, to se je po- 
ali telovadbi. Konec koncev pa kazalo v tistem političnem bo- 
sledi mehkužnost, proti kateri ju, ki je v njem zmagal Ray- 
se hoče z vso resnostjo boriti burn in propadel Smith. Od- 
novi prezident Kennedy. bor za dnevni red je bil pove-

V veliki zmoti bi bili, ako bi 
mislili, da je tako stanje glede 
telesnih vaj samo v Ameriki. 
Prav ista slika je v Evropi in v

čan za tri člane. Tega Smith 
ne more preboleti in zelo rad 
ponagaja Rayburnu. Prilika se 
mu večkrat ponudi, tako na

danez smehljaje se.
Moj sin je hitel k Lujizi. Os- 

cl‘ sem sam z Janezom, ki je 
^a. gosto besedičil o bodočnosti 
rnojega sina: kako bo učil mo
ja vnuke govoriti in hoditi, ka- 

0 se bo z njimi igral in jim ra- 
šale nagajal, kakor je ne- 

°č počenjal z malim Valen- 
^rn, katerega nenadna vr- 
11'tev p0 komaj četrturni od- 
s°tnosti nama je prekinila 
8rečno sanjarjenje.

Hitreje kot kadarkoli prej 
J® moj sin prijezdil na dvor- 
lsče. iz b o k o n- njegovega 

on.ia je lila kri od mnogega 
^ P o d badanja, obleka mu je 
Mia krvava.

‘Kaj se je zgodilo, moj | 
sem ga vprašal začu-!

den.
. ‘Lujizo sem našel v naroč-1 
J'i nekoga drugega!” je po-j 
Veda] s tesnim glasom.”

‘Hi ta kri na tvoji obleki?” | 
‘Je kri onega drugega...” | 

“Kaj si storil?”
‘Umoril sem ga.”

jo
našel v Deregijevem naroč
ju. . . ne vem, kako mi je zašel 
neki nož pod roke, le to vem, 
da sem ga zgrabil in ga za
sadil onemu ničvrednežu v 
srce. Tudi Lujizo bi bil zabo
del, a je padla na kolena in 
prosila: Milost. Valentin, jaz 
sem nedolžna. Ljubim te. Ne 
umori tiste, ki ljubi samo tebe. 
Milost! Kar sem storila, sem 
storila strašno prisiljena, Val
entin. Oče mi je zabičal, naj 
ljubim tega človeka, ali naj se 
mu vsaj pustim ljubiti, ker 
sem ga mrzila. Sl silo me je 
privil na prsi, a tedaj si ti vs
topil. Dejal je, da me je kupil 
od mojega očeta. . . in moj oče 
mi je neprestano šepetal v 
uho, da je njegova sreča, nje
gova dobrobit odvisna od te
ga, če ta človek. . .’ —,Ha’> 
sem rekel, .torej ubijem tudi 
tvojega očeta, če mi le pride 
pred oči ta stari malovred- 
než. . .’ ,Saj ti ne poznaš moje
ga očeta’, je rekla Lujiza, saj 
ta tkalec ni moj oče, on je le 
oddaljen ^sorodnik moje ma
tere, ki me je vzel k sebi.
Toda beži, Valentin, beži, da 
te ne dobijo tu, reši se. . .’ To 
je govorila Lujiza plakaje, 
vsa obupana. Poslušal sem jo 
do konca in zdaj sem tu. . . ”

S tem je moj-sin končal svo
je pripovedovanje.

Konj je osedlan”, je javil 
Janez.

Vzemi ta denar, moj sin”, 
sem rekel, “to zadostuje za 
toliko časa, da me lahko ob
vestiš s svojega novega bi
vališča, četudi med tem pre
tečejo leta. . . ”

“Torej, oče, moj ljubi, do
bri oče. . . ”

Vzelo mu je besedo, joka
joč je nagnil svojo glavo na 
mojo ramo, jaz sem storil isto.

“Kakor mi je težko, vendar 
ne svetujem, da odlašate z od
hodom le še za tenotek, žlah- 
nik”, je Janez opomnil moje
ga sina.

Poslovili smo se. . . Valentin 
mi je še enkrat stisnil roko, 
nato jo je podal Janezu, ki je 
bil prav tako bled ko jaz. . . 
in hotel oditi. . .

Na vratih so mu služabniki j 
pravice zastavili pot.

(Dalje prihodnjič.)

Današnja nteSaa Je mehkužna
Novi predsednik Združenih, no nasprotno. Ves športni svet

držav John F. Kennedy je kljub 
prezaposlenosti z raznimi poli
tičnimi, gospodarskimi in soci
alnimi problemi pred nastopom 
na naj višjem mestu v Beli hiši, 
tudi športu posvetil nekaj svo
jega časa. V znanem ameriškem 
tedniku “Sport Illustrated” je 
javno grajal naraščajočo meh
kužnost Amerikancev. Zlasti pri 
mladini se opaža fizična šibkost, 
četudi je bilo v zadnjih petih 
letih vloženo mnogo truda v te
lesno vzgojo. Če «-e bodo storili 
energičnih dodatnih ukrepov, 
vidli težkoče, neoporečeno reše
vati bodoče probleme. V pro
gramu, ki obsega štiri točke, 
predlaiga Kennedy naslednje: 
1. Osnovanje komisije za nadzo
rovanje zdravja in fizičnega sta
nja ameriških državljanov. 2. 
Zboljšanje telesne zmogljivosti 
mladine. 3. Vsakoletno sklica
nje kongresa guvernerjev za 
študij problemov telesnih vaj. 
4. Pozivi v vseh pokrajinah za 
udeležbo pri športnih in telo
vadnih vajah.

Marsikdo se bo čudil, kako je 
nekaj takega mogoče v deželi, 
ki je vodilna v športu, ki je dala 
največ rekorderjev in kjer je 
navdušenje za šport večje kot 
morda kjerkoli drugod po sve
tu. Dejstvo, da je mednarodno 
združenje časnikarjev (United 
Press International) preko naj
bolj znanih športnih novinarjev 
v Evropi izmed desetih najbolj
ših športnikov sveta v letu 1960 
izbralo kar štiri Amerikance, na 
tem stanju nič he spremeni. S 
tem nikakor ne nameravamo 
delati komu krivice, ampak rav-

marsikateri deželi še slabša. Naj .primer v sledečem slučaju: 
nas nikar ne motijo uspehi ne- j V predstavniškem domu sta 
kaj stotin vrhunskih športnikov | dve struji, ena, ki bi rada vi-
in nekaj desetih evropskih in 
svetovnih rekorderjev. Saj smo 
veseli uspeha in moramo pri
znati, da so rekordi mnogo pri
pomogli k razširjenju športa in 
da delajo morda najboljšo pro
pagando za razvoj telesnih vaj; 
toda mi hočemo nekaj drugega. 
Naloga športa, odnosno športnih 
organizacij mora biti: spraviti
vso mladino v svoje vrste in s 
primernimi športi krepiti njeno 
zdravje in jačati njeno moč. Če 
ne bomo delali na široko, bomo 
športne prireditve spravili na 
stopnjo cirkusa, kajti zanimanje 
športne javnosti se suče samo ; 
okrog rekordov in senzacij.

dela, da bi se seje plenuma in 
odborov oddajale na televizi
ji, in druga, ki je proti. Proti te
leviziji je tudi Rayburn. V Od
boru za dnevni red leži reso
lucija, ki naj pooblašča Ray- 
burna, da vpelje televizijo v 
predstavniški dom. Smith je to 
resolucijo pokopaval od leta 
do leta, je ni hotel nikoli spra
viti na dnevni red; letos pa jo 
je in bo seveda tudi giedal, da 
pride pred plenum predstav
niškega doma, kar gotovo ne 
bo Rayburnu v zabavo.

Avstrijski kancler Raab 
bo 11. aprila odstopil
DUNAJ, Avstr. — Avstrij

ski kancler Raab bi bil rad že 
davno odstopil radi starosti in 
rahlega zdravja. Moral pa je 
odstop odlagati, ker se njego
va krščansko demokratska 
stranka ni mogla zediniti, kdo 
naj bi bil njegov naslednik. Se
daj ga je našla v osebi štajer
skega politika dr. Gorbacha. 
Designirani ministrski pred
sednik pripada zmerni strujt 
v stranki in je zato z njim za
dovoljna tudi socijalnodemi ■ 
kiatska stranka, ki je v koali
ciji s krščanskimi demokr; .

Dr. Gorbach bo tretji min - 
strski predsednik, odkar je 
Avstrija postala zopet samo
stojna. Prvi je bil dr. Figi, ki 
je odstopil 1. 1953, za njim je 
prišel dr. Raab.

------ —o-----------

¥ slavihiii stroki m bc 
veš divjih štrajkev?

Zelo smo bili veseli uspehov I ]gAL HARBOR, Fla. — Pre- 
slovenskega telovadca, 21-letne- teden je sklenilo 18 de-
ga študenta iz Ljubljane, M. Ce- un}j stavbnih delav

cev in 28 v e 1 ik i h stavbnih

pozna danes črnopolto, 20-letno 
Amerikanko Wilmo Rudolph, ki 
si je na rimski olimpijadi osvo
jila kar tri zlate kolajne. Temu 
najhitrejšemu dekletu na svetu 
je 35 časnikarjev priznalo prvo 
mesto. Tretje mesto v tem tek
movanju je dosegel njen rojak 
Rafer Johnson, ki je v Rimu po
stavil nov olimpijski rekord v 
lahko atletskem deseteroboju. 
Na petem mestu se nahaja ame
riški profesionalni boksar Elyod 
Patterson, edini poklicni šport
nik, ki je prišel na listo prvih 
desetih. Osmi je Amerikanec 
Otis Davis za svoj uspeh na rim' 
ski olimpijadi v teku na 400 m, 
katero je pretekel v času 44,9 
sekund.

Neuspeh nekaterih ameriških 
športnikov na zadnji olimpijadi 
v Rimu kakor tudi zmaga Ru
sov nič ne vplivata na tako gle- 
daAje dana šnje pomehkužene 
mladine. In tudi lepi uspehi a- 
meriških telovadcev in telovad- 
kinj na olimpijskih igrah tega 
stanja ne morejo zboljšati. Prav 
veseli smo priznanj v evropskih 
strokovnih listih, zlasti kar se 
tiče amerikanskih telovadkinj, 
ki so nastopale s smehom na 
ustih in z gibi, ki so navduše
vali gledalce radi njihove iz
cedne naravnosti. Kaj nam po
maga, ko je pa njihovo število 
tako majhno; ogromno pa je o- 
nih, na milijone, ki jim je šport 
tuj. Nekaj stotisočev imamo še 
takih športnikov, ki se kot gle
dalci na tribunah “udejstvuje
jo” v športu in to je vse. Kje so 
pa ostale ljudske množice, ki so 
prav tako potrebne

rarja. V Rimu so strokovnjaki 
izjavili, da je Cerar najelegant- 
nejši telovadec na svetu. Pra
vijo, da najbrž samo zaradi te
ga ni prišel še bolj v ospredje, 
ker še ni bil dovolj slaven. Na 
vsak način pa bomo še mnogo 
lepega slišali o njem. Glede Ce
rarja poudarjajo strokovnjaki, 
da je umetnik v naravnem giba
nju, ker predstavljajo njegove 
vaje ritmičen in živahen potek. 
Zakaj omenjam tu Cerarja? Za
to, ker je iz dežele, kjer je bila 
svoječasno telovadba zelo raz
širjena in na zelo visoki stopnji. 
V Sloveniji ni bilo v dobi med 
prvo in drugo svetovno vojno 
fare, kjer ne bi bilo vsaj eno te
lovadno društvo, večinoma smo 
imeli po dve (Orel, Sokol), v 
mestih (n. pr. Ljubljana) pa tu
di po več. In .tudi športna dru
štva, odnosno klubi so bili po 
vseh večjih krajih. In danes? In 
tudi državne telovadne repre
zentance so sestavljali skoro iz
ključno Slovenci. Na zadnji o- 
limpijadi v Rimu je bil pa samo 
en Slovenec: Cerar.

Izgleda torej, da se je meh
kužnost vtihotapila med mladi
no vsega sveta. Naloga državni
kov, staršev, šol in vzgojiteljev 
bi bila, da takoj in resno pristo
pijo k delu za odpravo tega zla, 
ki nam bo delal Velike neprilike 
v bodočnosti, če ga ne začnemo 
pravočasno in temeljito zdra
viti.

Ivo Kermavner

podjetji pogodbo, kako naj 
oba podpisnika rešujeta spore 
med podjetniki in delavci.

Pogodba predvideva posto
pek pri obravnavanju sporov in 
tudi posebno arbitražno komi
sijo, ki pa ni ovezna. Glasom 
pogodbe bosta oba podpisnika 
nastavila posebne strokovnja
ke, ki naj držijo zvezo med u- 
nijami in podjetji in skušajo 
urediti vsako zadevo, še pre
den bi se mogla razviti v več-

Oglašajtc v “Amer. Domovini” 
TiELP WANTED—FEMALE

FrijateS’s Pharmacy
SLOVENSKA LEKARNA 
Prescriptions — Vithmins 

First Aid Supplies 
gibanja, Vogal St. Clair Ave. in E. 68 St.

General Office
Typing, correspondence, good 

salary, future, 37Vz hr. week. 
N. E. Side. Age 20 to 35. Call 
EX 1-4274. (38)

“malToglasi
Stanovanje oddajo

5-sobno stanovanje s kopal
nico oddajo v bližini Marije 
Vnebovzete. 860 mesečno. Kli
čite UL 1-2127. (36)

Soba in hrana
Moški dobi sobo in hrano 

pri slovenski družini na 16301 
Huntmere Ave. KE 1-1335.

(20.22.feb.)

V blag spomin
ŠTIRINAJSTE OBLETNICE 

SMRTI NAŠE LJUBLJENE IN 
NIKDAR POZABLJENE 
SOPROGE IN MATERE

Josephine Sircla
ki nas je za vedno zapustila 

20. februarja 1947

Žena ljuba, mati mila, 
zakaj si nas zapustila?
Kako je življenje prijetno bilo, 
sedaj pa je vse neutolažljivo.

Vemo, da bi rada še živela, 
saj si želela, da bi ozdravela, 
pa božja volja je bila ta, 
da prezgodaj si šla iz sveta.

V nebesih sedaj Ti stanuješ, 
in k nam na zemljo pogleduješ, 
prosi za nas vse Boga, 
da vsi pridemo k Tebi v nebo.

Žalujoči:

SOPROG,
OTROCI in VNUKI 

Cleveland, Ohio, 20. febr. 1961.

Naprodaj
Da se uredi zapuščina, Colo

nial hiša s 3 spalnicami, blizu 
Grovewocd Ave. Moderna ku
hinja in kopalnica. Kličite KE 
1-0047. (35)

v ••. . . . . . . . . . V. . . . . . . . •••••>•

ČE HOČETE . . . 
prodati ali kupiti posestvo 

ali trgovino, obrnite 
se do nas

m, GLOBOKAR
986 E. 74th St.

HE 1-6607

VICTOR F. ZALETEL 
814-813 E. 185 St.

above General Furniture 
Cal! IV 6-0200 for appointment

ACCOUNTING — AUDITS — 
INCOME TAX SERVICE 
IS Years of Experience

Registered by Accountancy 
Board of Ohio

V Collinvvoodu
Dve lepo opremljeni sobi s 

souporabo kuhinje in privatna 
kopalnica se odda zakoncema z 
enjm otrokojn ali samcu. Na 
15929 Saranac Rd. —(36)

V blag spomin
TRETJE OBLETNICE 

SMRTI NAŠEGA DRAGEGA 
SOPROGA IN OČETA

Joseph Koren
ki je umrl 20. februarja 185S

Tri leta so že minula, 
da Tebe več nied nami ni, 
kakor je prazno to življenje, 
odkar si nas zapustil Ti.

Iščeta stanovanje
■Starejši zakonski par, oba za-J 

poslena, iščeta stanovanje 4—5 | 
seb, blizu transportacije. Kliči-1 
te po 12. uri MU 1-2620. (37) ‘
ji spor. Upajo", da letos ne bo- j 
mo imeli v stavbnem gibanju j rvo-'1 kalupjou:
štraikov; kar bo prišlo prav! MARY KOREN, soproga

HERMAN. FLORENCE in 
ROBERT, otroci

Truplo Tvoje zdaj počiva, 
v hladni zemlji mirno spi, 
duša pa zdaj raj uživa, 
se pri Bogu veseli.

industrijam, ki postavljajo no-

liiiii
.. >■ *, ■ j» t • • •••c r * * r

OMEJENO KRALJESTVO — Zimit je pritisnila in zmanjšala mokro kraljestvo la
bodov in rac na Surprise Lake <v Watchuny Reservation .v Union pkraju, N. J.

ve tovarne in narodni obrani-1 
bi,"ker bo lahko nemoteno na
daljevala z zidanjem na opo;< 
riščih in letališčih.

Cleveland, O., 20. februarja 1961.



4 AMERIŠKA DOMOVINA,

Višarska polenai
“še mene potrjaš, Franca, 

že mene potrjaš. Jaz sem či
sto zmeden, meni kar vre v 
možganih! Zakaj je pa sod
nik vprašal o tisti njivi? če 
mi glava ne poči, tako mi šu
mi. Ali je Matevž res izdal 
Franci tisto njivo? je vprašal. 
Res, sem dejal.”

“Mene je tudi vprašal!” je 
prikimala Franca.

“In če se človek lahko vidi, 
vidi od tu na pot, če prihaja v 
teku in naravnost?”

“Lahko se vidi, sem dejal. 
Samo če prihaja prihuljen, 
skrit tik ob grmovju, se ne vi
di! Glej, onega tamle vidiš,” 
je pokazal Mohor.

“Blaž je,” je potrdila Fran-

apisal Narte Velikonja

ca.
“In se vidi,” je strmel pred

se.
“Molčite, oče! Molčite! In 

če ne vem kdo priseže, da ga 
je videl na lastne oči, ko je 
zamahnil z otiko, bom jaz pri
segla, da laže. Matijec ni, Ma- 
tijec ni!”

“In me je vprašal, kje je bil 
Tine,” je dejal Mohor.

“Tudi mene!”
“In sem rekel, da je bil na 

hlevu. Videl sem ga, kdaj je 
šel zjutraj gor, in videl sem, 
kako ga je priklical Matijec! 

“Tudi jaz sem to videla!” 
“Vidiš!’ je spet potrj’al 

Mohor. “In kaj pišejo o Matij- 
cu ?”

“On pravi, da je nedolžen! 
“Da je nedolžen?”
“Saj tudi je, oče!” je drhte

la Franca kakor iz sebe. “Saj 
tudi je! Blaž pravi: ‘Veter bo 
povedal, žival bo izdala, če se 
skrije resnica ljudem! Bog ve, 
za koga mora Matijec delati 
pokoro. Saj je Kristus tudi za 
druge nosil križ.”

“Saj je sam Bog za nas dru
ge nosil križ,’ je jecljal Mo
hor ter odkril svojo sivo gla
vo. “Zaradi moje njive dela 
pokoro.” Potok solza se mu je 
usul po veliK licih. “O, Franca, 
še mene potrjaš, še mene potr
jaš! Pa praviš, da bo veter po
vedal in žival izdala,” se je 
spet zgrozil. “Ali ni že pes iz 
dal? Samo kobila je bila zra
ven in ta je udarila čez njive 
Ali ni prav ta kobila poklicala 
Matijca v nesrečo?”

“Potrpite, oče, midva ne vi
diva v jutri, midva ne veva

5

--------------------------------- 5

ničesar. Jaz vem samo, da Ma- 
tijec ni!”

In sta obmolkmla.
Po poti je prihajal Blaž......
“Ali vesta, ali vesta!” je so

pel. “Župnika je ojršla slabost 
in je zdravnik ukazal, naj ga 
takoj peljejo v bolnišnico. Ta
koj! In so ga odpeljali. V cer- 
•cvi so ga našli nezavestnega, 
na obrazu je ležal pred oltar
jem.”

“Starost, starost!” je kimal 
Mohor. “Smrt nas kliče.”

“In so ga odpravili, nič se 
ni mogel prav zavedati. Pa je 
še danes zapisoval romarje za 
Višarje. Klančarka je zapisa- 
a sebe in moža in Janezka. In 
Janezka je še včeraj župnik 
nestoval!”

Kaj praviš? Kaj bo še s 
fem fantom?” se je čudil Mo
hor, ki ga je prevzela ta zad
nja vest. “Da je sam župnik 
pestoval? Otroke ima res rad.” 

Ona je povedala. In da 
mora zaradi tega tudi Jane
zek na božjo pot.”

Križ bosta imela z otro
kom!”

o-« Klančar že

CHICAGO, ILL.

šli?”
“Ki ga je udaril?” se je stre

sel Tine ter se bled zazrl v ča
sopis.

“Tudi! Najbolje bi bilo,” je 
dejal Mohor. “Vsaj tistega, ki je 
tam stal, če je sploh kdo.”

“Jaz sem že vse vprašal. Laz- 
karjeva sta pasla tisti dan za 
hribčkom. Slišala sta klic, toda 
videla samo Matijca v jami, ko 
sta prišla na vrh. Ta dva bi bila 
slabi priči in je bolje, da kar 
molčimo,” je svetoval, grizoč si 
ustnice, da se je tako zarekel, in 
vesel, da je našel ta izgovor.

“Potem kar molčimo!” je de
jal Mohor. “Tudi ti, Franca, če 
te sodnik ne vpraša!”

“Če me sodnik ne vpraša!”
In so si obljubili, da bodo o 

tem molčali.
“Da ne bomo Matijcu ško

dili!” je še dejal Tine.
Matijec je stal pred preisko

valnim sodnikom.
“Glejte!” je dejal plešasti go

spod ter si brisal naočnike, ker 
so ga oči ščemele od prehude lu

je vsa v

či. “Jaz iščem, iščem vse, kar bi 
Vam govorilo v prid. Nihče Vas 
ni videl, kdaj ste privezali ko
nja. Razložite mi, zakaj niste 
lovili kobile, kar je bilo pač 
bliže. Odkod vsa ta kri, kri na 
Vaših čevljih, zakaj ste se skri
vali pred očetom in Franco in 
botro. Glejte, vse to govori zo
per Vas. Priznajte, izgovarjajte 
se rajši, da ste udarili v prepi
ru in hitri jezi, da rešite glavo.”

“Jaz sem nedolžen!” je Mati
jec odgovoril, bled in prepadel. 
“In če odloči Bog, da umrem 
nedolžen, umrem! On je tudi!” 
Nič več gruntarskega bahaštva 
ni bilo v njem. Stal je pred sod
nikom človek, na katerega se je 
zvrnila gora in se zaveda svoje 
nemoči.

“Jaz Vam ne morem več po
magati,” je dejal sodnik. “Pred 
sodbo pridete, naj se izreče pra
vica!”

Matijec je odšel; trdo je sto
pal po hodniku.

(Dalje prihodnjič)
--------o--------

REAL ESTATE FOR SALE

LOT by owner in Glen Ellyn — 

60x160 in residerotials district. Close 

to schools, stores and everything. 

Terms. Please call HOpkins 9-4358.

BUSINESS OPPORTUNITY

GROCERY AND MEAT MARKET 
BY OWNER.

Long established business. Selling 
business and 3 apts in 1 bldg, or 
separate. Call for appt. MU 5-7356.

HELP WANTED MALE

AUTO MECHANIC
Wanted at once 

With Experience on 
Volkswagen

Highest wages and good working 
conditions in new modern shop 

with all conveniences.

Apply MR. O’CONNOR

EVERGREEN IMPORTS, INC.
3401 W. 95th St. 

Evergreen Park, Illinois
(36)

~<aj mu ga je 
urezal za na romarsko pot!” 

‘Če pa župnik ne bo mogel. 
Brez njega ne boste mogli iti!” 

“Jaz bom vodil!” je dejal 
Blaž.

“Jaz tudi pojdem!” 
veri planila Franca.

“Saj komaj v hišo prideš!'' se 
je čudil Blaž.

“Ko ozdraviš, Franca!” je de
jal Mohor.

“Tistikrat bom že zdrava!” je 
dejala Franca. “In Matijec poj
de z nami!”

“Da,” je dvomil Blaž. “Mati
jec pojde z nami! Če bo Bog na
pravil čudež. Bog ne bo delal 
čudežev!” je majal z glavo. 
“Bog ne bo delal čudežev, ne s 
teboj, Franca, ne z Matijcem. 
Toda če župnik ne pojde, ne bo 
nihče hotel na romanje. Če star 
človek leže, je po njem. Tja ga 
bomo nesli, tja!” je pokazal na 
pokopališče pod hribčkom. “On 
ne bo več nesel polena na Vi
šarje. Starost, starost. Smrt kli
če!”

35.
Tine je tiste dni delal pri hiši 

za dva. Povsod je vlekel na uše
sa, kaj ljudje govore, in zvečer 
je iskal, ali pišejo kaj o umoru. 
Polaščal se ga je nervozen strah, 
ki ga ni mogel drujgače krotiti 
kakor z delom. In pri delu se je 
zmerom tako postavil, da mu 
nihče ni mogel priti za hrbet. 
Nezavedno je živdla v njem mi
sel, da bo nekdo stopil ter mu 
položil roko od zadaj na ramo: 
“Ti si, Tine!” Zaradi tega se je 
bal, da ga ne bi izdalo lastno 
vedenje. Hlinil je pobitost radi 
Matijca in ga hvalil ter obžalo
val njegovo nesrečo.

“Jaz tudi trdim,” je dejal ne
koč pri mizi, “jaz tudi trdim, 
da je Matijec nedolžen. Nekdo 
ga je sovražil in mu podtaknil 
čevlje. Vidva nista videla Ma
tijca, tudi onega, ki je storil, ni
sta videla. Po tisti poti je prav 
lahko prišel oni, kakor Matijec. 
Jaz sem sam danes poskusil. 
Lazkarjeva dva paseta na klan
cu kozo, pa sem jima dejal, naj 
pazita, ali se vidi človek. In me 
nista videla, ko sem mahal z 
robcem za grmovjem.”

“Da tudi ti praviš?” se je 
razveselil Mohor. “In si ti sam 
poskusil!”

“Sem poskusil! Samo na vrhu 
vidiš, če stojiš tostran klanca, 
in pa na dnu vidiš. Če bi bil kdo 
stal tam pri tisti veliki smreki 
pri znamenju, tam: bi bil videl, 
ko ga je udaril!”

“Če bi morda le tistega na-

OBIščITE SVOJO LEPO SLOVENIJO! 
Najboljše boste potovali, če se pridružite eni od naslednjih 
skupin, katere organizira slovenska potniška pisarna

mm KQLLAN3ER TRAVEL BUREAU
6419 St. Clair Ave. — Cleveland 3, Ohio

Skupine z letalom: V Ljubljano
PAN AMERICAN “JET”—29. maja, 15. julija—skupino vodi 

g. John Sušnik
AIR FRANCE “JET”—1., 2., 3. junija—S.N.P.J.
SABENA “JET”—27. maja—Progresivne Slovenke 
SWISSAIR “JET”—16. junija—Glas naroda 
AIR FRANCE—17. junija—skupino vodi August Hollander 
TWA “JET”—28. junija—skupino vodi August Hollander 
SLOVENSKO ROMANJE, Lurd, Fatima, Rim, Ljubljana. 

Romanje vodi Rev.. Francis Baraga—2. julija.
Za rezervacije kličite čimpreje: HE 1-4148
St priporočamo za pošiljanja denarja in paketov za stari kraj

Se priporočamo
ZA POPRAVITI ALI STAVITI NOVO STREHO ALI ŽLEBOVE. 
VRŠIMO VSA V KI.EPARSKO STROKO SPADAJOČA DELA. 

NAŠE DELO JE POZNANJ IN ZANESLJIVO

FRANK KURE
Lahko pišete na ta naslov:

R. F. D. No. I, Route 44, Newbury, Ohio 
Pokličite telefonično: JOrdan 4-5503

GRDINA POGREBNI ZAVOD
1053 East 62 St............ 11002 Lakeshore Blvd.

Pokličite podnevi ali ponoči 
HEnderson 1-2088 KEnmore 1-6300

Moderno podjetje — Zmerne cene

IMENIK RAZNIH DRUŠTEV

Kranjsko Slovenska 
Katoliška Jednota
DRUŠTVO SV. VIDA. ST. 25 KSKJ
Duhovni vodja Msgr. Louis B. 

Baznik, preds. Frank A. Turek, 
podpredsednik Albin Orehek, taj
nik John J. Polž, 1164 Norwood Rd., 
tel, HE 1-0955; zapisnikar A. 
Strniša Sr., blagajnik Louis Krajc, 
Nadzorniki: Anthony J. Fortuna, 
John Gornik, Joseph J. Nema- 
nich; vratar in zastavonoša Andrew 
Zamejc; vodja atletike in mladin- 
.ke aktivnosti John J. Polž; za
stopnik za SND in N. A. banko 
Anfhony J. Fortuna; zastopnika za 
Ohio KSKJ Booster Club John 
S. Polž in Albin Orehek; zastopnika 
za Ohio KSKJ dan, Daniel Po- 
stotnik, Anton Strniša in Frank A. 
Turek, za pregledovanje novega 
članstva vsi slovenski zdravniki.

Društvo zboruje vsak prvi torek 
v mesecu v sobi št. 4 šole sv. 
v/ida ob 7:30 zvečer. Mesečni ases- 
ment se začne pobirati ob 6:30 pred
.ejo in 25. v mesecu v dvorani zve
čer ob 6:00. Od 26. pa do konca me
seca na domu tajnika od članstva, ki 
mu ni mogoče plačati poprej. V dru
štvo se sprejemajo novi člani In člani
ce od 16 do 60 leta in se jim nudi pet 
vrst zavarovalnine od $250 do $6,000. 
Bolniška podpora znaša $7. In $14.00 
na teden. V društvo se sprejemalo 
tudi otroci od rojstva do 16. leta. V 
slučaju bolezni se naj bolnik lavi pri 
tajniku, da dobi zdravniški list In karto 
n ravna nal se no nrsvtli.h .lednot.e

DR. SV. LOVRENCA ŠT 63 KSKJ 
Duhovhi vodja Rt. Rev. J J. 

Uman, preds. Louis Simončič, pod- 
predsed. Ant. Zidar, tajnik Ralph 
Godec, 3559 E. 80 St., tel. VU 3-6324; 
zapisn. Jacob Resnik, blag. Josip W. 
Kovach; nadzorniki: XjOuIs Shuster,
Silvester Urbančič in Emeric. Kor- 
dan. Zastavonoša Joseph W. Ko
vach. Zastopnika za SND na 80. St. 
Jos. W. Kovach in John Krofi, za
stopnik za SND Maple Hgts., Louis 
Simončič; zastopniki za atletiko in 
booster Club: Joseph W. Kovach 
in Ralph Godec; zdravniki: dr. An
thony J. Perko, dr. A. Skur, dr. J. 
Folin, dr. Val. Meršol in dr. F. 
Jelercic. Društvo zboruje vsako 
drugo nedeljo v mesecu ob eni po
poldne v SND na 80. cesti. Spre

jema članstvo od rojstva do 60 let 
starosti. Bolniški asesment 65c na 
mesec in plačuje $7.00 bolniške 
podpore na teden, če je član bolan 
pet dni ali več. Rojaki v Newbur- 
ghu, pristopite v društvo sv. Lov
renca.

DRUŠTVO SV. ANE ŠT. 150 KSKJ
Duhovni vodja Rt. Rev. J. J. O- 
an, predsednica Josephine Mulh, 

odpredsednica Frances Lindič, tai 
niča Josephine Winter, 3555 E. 80 
~i.; blagajničarka Antonija Debe- 
’ k, zapisnikarica Agnes Žagar. — 
Nadzornice: Frances Lindich, Helen 
Krofi in Anna Zbikowski; zastop- 

■i za SND na 80. St., Frances 
Lindich in Mary Filipovič; za SND 
na Maple Heights, Anna Kresevic, 
astopnici za Ohio KSKJ Boosters 
n mladinsko dejavnost Josephine 
/inter in Alice Arko; za Federa 

cijo Frances Lindich in Josephine 
Winter. Zdravniki dr. Perko, dr. 
Skur in dr. J. Folin. Seje so vsako 
3. nedeljo v mesecu ob eni uri 
popoldne v SND na 80. cesti.

DRUŠTVO SV. MARIJE MAGDA 
LENE, ŠT. 162 KSKJ 

Sprejema članice od 16 do 60 leta. 
Nudi najnovejše smrtninske certi
fikate od $250 do $5,000; bolniška 
podpora je $7 ali $14 tedensko. V 
mladinski oddelek se sprejema ot 
roke od rojstva pa po 18 leta. Od
bor za letos je sledeč: Duhovni vo
dja Msgr. Louis Baznik, preds. Mar 
janca Kuhar, podpredsed. Louise 
Mlakar; taj. Maria Hochevar, 21241
Miller Ave., tel. IV 1-0728; blagajn, 
Frances Macerol. Zapisnikarica Pa
uline Stampfel- Nadzornice: Fran. 
Novak, Josephine Ambrosic in Do 
rothy Strniša. Rediteljica Julia Slo
gan Zastop. za ženske in mladinske 
aktivnosti: Frances Nemanich. Za
stopnice za Ohio KSKJ Dan: Mar 
janca Kuhar, Dorothy Strniša, Ma
ry Otoničar, Frances Macerol, 
Zdravniki: Vsi slovenski zdravniki. 
Seje se vršijo vsak prvi ponedeljek 
v mesecu v spodnjih prostorih šole 
sv. Vida ob 7:00 zv. Asesment se 
pobira vsak tretji ponedeljek od 6. 
do 7. ure in vsakega 25. v mesecu 
od 6. do 8. ure v ravno istem pro
storu.

vi torek v mesecu v AJC na Recher 
Ave. ob 7:30 zvečer.

DRUŠTVO SV. JOŽEFA ŠT. 169 ine Blatnik. Seje se vršijo vsak pr-
KSKJ

Duhovni vodja Rev. Matt Jager, 
predsednik John Habat, podpred
sednik Eugene Kogovšek, fin. taj
nica Dorothy Ferra, 444 E. 152 St., 
tel. KE 1-7131; pomožni tajnik Jos.
Ferra; bol. taj. Mary Korošec PO 
1-1642; zapisnikarica Anna Kozel, 
blagajnik Louis Jarem; nadzorniki:
Frances Somrak, Louis Mervar in 
Frank Žnidar. — Vratar James 
Kastelc. Zdravniki: Dr. Skur, Dr.
C. Opaskar, Dr. Louis Perme, Dr.
Raymond Stasny. Seje se vršijo 
vsak tretji četrtek v mesecu ob 
7:30 zvečer v Slovenskem domu na 
Holmes Ave.

Asesment se pobira pred sejo, prvo 
nedeljo po seji v dvorani pod cerkvijo 
Marije Vnebovzete od 9 do H. ure do
poldne ter 24. In 25. v mesecu v Slo
venskem domu. Društvo sprejema ot
roke od rojstva do 16. leta za zavaro
valnino od $250 do $1000 brez zdravni
ške preiskave ter odrasle od 16, do 60. 
leta za zavarovalnino od $250 do $5,000 
in do $2.00 bolniške podpore na dan

DRUŠTVO PRESVETEGA SRCA
JEZUSOVEGA ŠT. 172 KSKJ
Predsednica Theresa Lach. pod

predsed. Ludmila Glavan, finančni 
in bolniški tajnik Joseph Grdina, 
6205 St. Clair Ave., Tel. UT 1-4349; 
blagajnik Joseph Ovsenek, zapis
nikarica Josephine Ovsenak. Nad
zornice: Josephine Weiss, Anna
Palčič, Bogomir Glavap. Za pre
iskavo vsi slovenski zdravniki. Se
je vsako tretjo sredo v mesecu ob 
7. uri zvečer v J. D. Narodnem do
mu na 4533 W. 130 St.

Društvo spada v Centralni bolni
ški oddelek K. S. K. Jednote, ter 
ima poleg tega svojo društveno bol
niško blagajno. Zavarujete se lah
ko za $1.00, $2.00 ali $3.00 dolarje 
na dan bolniške podpore. Spreje
ma se člane: V mladinski oddelek 
od 1 do 16 leta; v odrasli oddelek 
pa od 16 do 60 leta. Zavarujete se 
lahko od $250.00 do $5,000.00. Naj
novejši moderni certifikati; plač
ljivi 20 let. S tem si prihranite de
nar za stara leta; kakor bi ga no
sili v banko in pri tem ste še živ- 
Ijensko zavarovani. Za pojasnila 
se obrnite do uradnikov društva.

V društvo se sprejema člane brez 
zdravniške preiskave od 1 do 45 
leta starosti. Poslužite se prilike 
ter se zavarujte pri tem solidnem 
društvu, za slučaj bolezni, poškodb, 
operacij in smrti. Asesment se po
bira na vsaki seji tretjo sredo, v 
JDN Domu, vsako četrto nedeljo v 
mesecu pa v Baragovem Domu na 
6304 St. Clair Ave. ob 10. uri dopol
dne.

PODRUŽNICA ŠT. 15 SŽZ 
Duhovni vodja Rt. Rev. J. J. 

J. Oman, predsednica Frances Lin
dič; podpredsednica Helen Mirtell, 
taj. Frances Novak, 3552 E. 80 St., 
Dl 1-3515; blagajničarka Mary 
Škufca, zapisnikar. Mary Filipovič. 
Nadzornice: Helen Mirtel, Angela 
Gregorčič in Angela Stražar. Za- 
stavonošinja Angela Stražar. Redi
teljica Jennie Barle. Zastopnici za 
SND Rose Vatovec in Mary Tau- 
char. Poročevalka: Frances Lindič. 
Zastopnici za Ohio Zvezo: Mary Fi
lipovič, Frances Novak. Seje so 
vsako drugo sredo v mesecu ob 7:30 
zvečer v SND na 80. cesti.

PODRUŽNICA ŠT. 18 SŽZ
Duhovni vodja Rev. Joseph Var

ga; predsednica in blagajničarka 
Nettie Strukel, 473 E. 142 St., IV 
1-5617; podpredsednica Albina Ma
lavašič; tajnica in zapisnikarica 
Anna Strukel, 534 E. 143 St., MU 
1-2083; nadzorni odbor: Albina Ma
lavašič in Josephine Grebenc. Seje 
se vrše vsak drugi torek v mesecu 
v Slovenskem delavskem domu na 
Waterloo Rd.

PODRUŽNICA ŠT. 25 SŽZ
Duhovni vodja Msgr. Louis B. 

Baznik, preds. Pauline Stampfel 
podpredsednica Vicki Faletič, taj
nica in blagajničarka Mary Otoni- 
zar, 1110 E. 66, tel. HE 1-6933; za
pisnikarica Dorothy Strniša, redi
teljica Molly Dcželan. Nadzorni 
odbor: Angela Virant. Antonia
Mihevc in Annie Brancel. Seje se 
vrše vsak 2. ponedeljek v mesecu 
v šoli sv. Vida. članice sprejema
mo v mladinski oddelek takoj od 
rojstva, v odrasli oddelek pa 14 do 
55 leta starosti. Asesment se pobi 
ra v šoli tudi 25. v mesecu.

DRUŠTVO SV. CIRILA IN METODA.
ŠT. 191 KSKJ

Duhovni vodja Rev. Frank Bren
nan, predsednik Alphonse Sajovic, 
podpredsednica Angela Derganc, 
tajnica Matilda Ropret, 19601 Kil- 
deer Ave. tel. KE 1-2863; blagajni
čarka Ann Troha, zapisnikarica 
Vera Troha. Nadzorniki: Fran
ces Globokar in Antonia Carr. Za
stopnik za Jugoslav Center: Al
phonse Sajovic; za Ohijsko ligo 
KSKJ: Matilda Ropret. Za pregled 
novih kandidatov: vsi slov zdrav
niki v Clevelandu in Euclidu. Dru
štvene seje se vršijo vsako drugo 
sredo v mesecu na domu tajnice ob 
7:00 uri zvečer.
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DRUŠTVO SV. KRISTINE 
ŠT. 219 KSKJ

Duh. vodja: Rev. A. Bombač; 
predsednik: Anton Tekavec; pod
predsednik: Frank Drobnič; tajni
ca: Jennie Gustinčič, 18800 Abby 
Ave., tel. KE 1-8325; blagajnik: 
Matt Tekavec; zapisnikarica Ana 
Debeljak; nadzorniki: John Bradač, 
Math Intihar, Helen Troha; zdrav
nik: dr. A. Skur; zastopnika za 
KSKJ dan Frank Drobnič in Ana 
Debeljak. Seje se vrše vsako dru
go nedeljo v mesecu ob 2. uri pop. 
v šolski sobi sv. Kristine.

DRUŠTVO KRISTUSA KRALJA 
ŠT. 226 KSKJ

Duhovni vodja Msgr. Louis B. 
Baznik, preds. Ulrick Lube, pod
predsednica Mary Wolf, tajnica 
Mary Zupančič, 6124 Glass Ave 
tel. EX 1-4767; blagajničarka Jean 
Grčar, 639 E. 102 St, PO 1-9553 
blagajničarka bolniške podpore 
Mary Zupančič; zapisnikarica Mary 
Semen. Poročevalka v Glasilu Mary 
Zupančič. Nadzorni odbor: Frank 
Sega, John Zupančič in Ivan Rig 
ler. Zastopnik za klub SND in del 
niških sej: Ulrich Lube in Ray
mond Zakrajšek. Vsi slovenski 
zdravniki. Seje se vršijo vsako 
drugo nedeljo v mesecu ob dveh 
popoldne v “Sodality” sobi šole sv 
Vida.

Slovenska ženska zveza
PODRUŽNICA ŠT. 10 SLOVEN 

SKE ŽENSKE ZVEZE
Duhovni vodja Rev. Matija Jager, 

predsednica Mary Urbas, podpreds 
Alojzija Čebular, tajnica Mary 
Camloh, 15726 Holmes Ave., LI 1 
6245; blagajničarka Mary Komidar 
zapisnikarica Tončka Repič; nad
zornice: Amalia Novak, Mary Ma
toh, Phillis Cermely; vratarica Jen
nie Koren. Seje se vršijo vsak drugi 
torek v mesecu ob 7 uri zvečer v 
Slov. domu na Holmes Ave.

PODRUŽNICA ŠT. 14 SŽZ
Duhovni vodja Rev. A. L. Bom 

bach, predsednica Tillie Špehar,
podpredsednica Mary Stražišar, 
tajnica Mrs. Pauline Cesar, 20975 
Arbor Ave., IV 1-5764; blagaj 
ničarka Mary Iskra; zapisnikarica 
Antonia Šuštar; nadzornice: Fran 
ces Globokar, Antonia Kostrevec, 
Anna Perko. Zastop. za Klub dni' 
tev AJC: Josie Cebuly, Josephine

PODRUŽNICA ŠT. 32 SŽZ 
Duhovni vodja Rev. A. Bombach, 

predsednica Terezija Potokar, pod
predsednica Mary Drobnick, tajni
ca Theresa Popovič, 24631 Glenfo- 
rest Rd., RE 1-0562; blag. Molly 
Gregorc. Zapisnikarica Frances Per
me. Redit. Frances Sokach. Nad
zorni odbor: Ann Cooke, Anna
Chinchar. Seje se vršijo prvi torek 
6-krat v letu sledeče mesece: ja
nuar, april, maj, september, okto
ber in december v dvorani sv. Kri
stine.

PODRUŽNICA ŠT. 41 SŽZ
Duhovni vodia Rpv. Matija Ja

ger, predsednica Rose Pujzdar,
podpredsednica Mary Markel, taj
nica Ella Starin, 17814 Dillewood 
Rd., tel. IV 1-6248; blagajničarka 
M. Debevec, zapisnikarica Anna 
Rebol. Nadzornice: Mary Cerjak, 
Rose Strumble in Nellie Pintar. Za
stopnica za SDD Mary Markel. Seje 
se vršijo vsak prvi torek v mesecu 
v Slovenskem delaveskem domu na 
Waterloo Rd. soba št. 3.

PODRUŽNICA ŠT. 47 SŽZ
Duhovni vodja Msgr. J. J. Oman. 

predsednica Terezija Biziak, pod
preds. Louise Zidarje, tajnica Jen
nie Pugely, 10724 Plymouth Ave., 
Garfield Hts., O., LU 1-4230; bla
gajničarka Antonija Dolinar, za
pisnikarica Helen Tomažič, nadzor
nice: Anne Kresevic, Roselyn Shu
ster in Jennie Praznik, zastavonoša 
Eva Ožbolt, zastopnice za S.N.D. na 
E. 80th St., so Agnes Rus, An
tonia Dolinar. Za SND v Maple 
Heights, Stanley Ave.: Anna Kre
sevic, Za skupne podružnice: Jen
nie Cvelbar, Jennie Pugely. — Seje 
so vsak drugi mesec začenši v fe 
bruarju na drugo nedeljo v mese
cu ob 2:00 na 8601 Vineyard Ave.

vsi ostali slov. zdravniki. Seje se 
vršijo 3. petek v mesecu v Slov. 
društvenem domu, 20713 Recher 
Ave. ob 8:00 uri zvečer.

DR. GLAS CLEVELANDSKIH 
DELAVCEV ŠT. 9 SDZ

Predsednik Louis Erste, pod
predsednik Joseph Lausin, tajnik 
Andrew Champa, 245 E. 246 St., RE 
1-7453, blag. John Borso, zapisni
kar Joseph Ponikvar, nadzorniki: 
Frank Ahlin, John Postotnik, Bob 
Menard, vratar Anton Zadnik. Za
stopnik za klub društev SND: 
Frank Cesnik. Za mlad. dejavnost: 
Joseph Lausin. Zdravniki: vsi slo
venski. Seje so vsako 1. nedeljo v 
mesecu v sobi št. 3 starega poslopja 
SND na St. Clair Ave. ob 9 dop.

DANICA ŠT. 11 SDZ
Predsednica Joseohine Centa, 

podpredsednica Pauline Stampfel, 
tajnica in blagajničarka Frances 
Kodrich, 6522 Schaefer Ave., UT 
1-4679; zapisnikarica Frances Za
krajšek, nadzornice: Josephine Lev
stik, Pauline Sampfel, Mary Ma
rinček. Društveni zdravniki vsi slo
venski. Seje se vršilo vsaki drugi 
torek v mesecu ob 7:30 zv. v Slov. 
narod, .domu, staro poslopje št. 3.

DR. RIBNICA ŠT. 12 SDZ
Predsednik William Vidmar, pod

predsednik Frank Žagar, tajnik 
Joseph Ban, 1201 E. 168 St., TV 1- 
2246, zapisnikar Anton Tavžcl, bla
gajnik Anton Debelak, nadzorni od
bor Frank Virant, Louis Mrhar in 
Carl Smaltz. — Za pregled vsi 
slovenski zdravniki. Zastopnik za 
Klub društev SND in za konferen
co Frank Wirant, za Slov. nar. či
talnico Louis Mrhar, zastopnik za 
AJC v Euclid, O., John Komatar 
in Joseph Post. Seje so vsaki dru
gi petek v mesecu ob pol osmih v 
sobi št. 4 SND na St. Clair Ave.

DRUŠTVO CLEVELANDSKI 
SLOVENCI ŠT. 14 SDZ

Predsednik Mike Vidmar, pod
predsednik Frank Brancelj, tajnik' 
blagajnik Frank Brinovec, 560') 
Bonna Ave., tel. EN 1-2061; zapis
nikar Matthew Penko. Nadzorni 
odbor: August De Fraine, Frank 
Majer, Jennie Shray; vratar Anton 
Pevec Zastopnik za klub društev 
S. N. D.: Mike Vidmar. Zastopnik 
za delniško konferenco SND John 
Sušnik. Društveni zdravniki so vsi 
slovenski zdravniki. Seje se vrsij° 
vsako drugo nedeljo v mesecu O” 
9:30 dopoldne v SND na St. Clair 
Ave., v starem poslopju zgoraj.

DRUŠTVO SV. CIRILA IN METO
DA, ŠT. 18 SDZ

Predsednik Joseph Kalčič, pod
predsednik Johii' Zagorc; tajnik 
in blagajnik Frank Merhar, 1021 E. 
185 St., IV 1-1334; zapisnikar An
ton Strniša, 1273 Norwood Rd.; nad
zorniki Marie Jean Colder, Anton 
Levstik in D. Germanovic: Vratar 
John Adamic, zastopnik SND Ignac 
Verbič; društveni zdravniki so vsi 
slovenski zdravniki stanujoči v 
Clevelandu. Seje se vrše vsak 
tretji petek v mesecu ob 7:30 zve
čer v SND staro poslopje št. 4.

Slovenska 
Dobrodelna Zveza

DR. SLOVENEC ŠT. 1 SDZ
Predsednik John Smuk, podpred

sednik Joseph Trebeč, tajnik Joe 
L. Zab, 13368 Lake Shore Blvd., tel. 
MU 1-2703, blagajnik Frank Penca 
zapisnikar Frfink Kačar. Nadzorni 
odbor: Joe Smole, Frank Smole ml., 
Ivan Babnik. Upravitelj: Frank
Smole, st. Seje so vsako drugo ne
deljo v mesecu ob 9:30 zj. v SND 
na St. Clair Ave.

BRUŠTVO SV. ANE. ŠT. 4 SDZ
Predsednica Jennie Stanonik, 

podpredsednica Angela Kofal, taj
nica lennie Suvak, 4208 Blue- 
stone Rd., So. Euclid Zl, Ohio; tel 
EV 2-5277, blagajničarka Josephine 
Oražein-Ambrozic, zapisnikarica 
Angela Virant. Nadzornice: Rose L. 
Erste, Rose Hoffert in Marie Te 
lic. Rediteljica Antonija Mihevc. 
Mladinski aktivnosti: Angela Kofal. 
Seja se vrši vsako drugo sredo v 
mesecu. Za preiskavo novega član
stva vsi slovenski zdravniki.

DRUŠTVO NAPREDNI SLOVENCI 
ŠT. 5 SDZ

Predsednik Thomas Kraich, taj. 
Matt Debevec, 24151 Yosemite Dr., 
IV 1-2048; blag. Thomas Kraič, za
pisnikar Frank A. Turek. Nadzorni 
odbor: Laddie Debevec, Frank Šte- 
fe in Srečko Eržen. Društvo zbo
ruje vsako tretjo nedeljo v mesecu 
ob 9 uri zjutraj v SND, soba št. 3 
(staro poslopje) na St. Clair Ave.

DRUŠTVO BLED ŠT. 20 SDZ
Predsednik Frank Arnšek, pod 

predsednik Anton Škufca, tajnica 
Anna Mae Mannion, 10012 Ander
son Ave., Dl 1-6136, blag. Apolonija 
Kic, zapis. Jakob Resnik, nadzor
niki Andy Tumbi, John Krofi, Lil
lian Pelko; zastopnika za SND na 
E. 80th St.: Anton Škufca in Apolo- 
nia Kic; zdravniki dr. A. Perko, dr. 
J. Folin in Dr. A. Skur. Seje so vsa
ko tretjo nedeljo v mesecu v SND 
na E. 80 St. ob eni popoldne.

COLLINWOODSKE SLOVENKE 
ŠT. 22 SDZ

Predsednica Mrs. Stofi Koncilja, 
podpredsednica Mrs. Rose Šimenc, 
finančna tajnica in blagajničar
ka Rose Mickovic 19612 Cherokee 
Ave., IV 6-0462; zapisnikarica Mrs. 
Mai\y Černigoj, nadzorniki: Rose 
Šimenc, Jack Šimenc in Gertru
de Bokal. Zastovonošinja Mrs*. Mary 
Malovrh: zdravniki: dr. A. Skur in 
dr. V. Opaskar. Seje so vsako 2- 
sredo v mesecu ob 7:30 zvečer v 
Slovenskem domu na Holmes Ave. 
v spod. dvorani.

DR. KRALJICA MIRU ŠT. 24 SDZ
Predsednica Agnes Žagar, pod

predsednica Mary Filipovič, tajni
ca Alice Arko, 7816 Union Ave., Dl 
1-7540, blagajničarka Agnes Žagar, 
zapisnikarica Mary Filipovič, nad
zornice: Josephine Winter, Angela 
Gregorčič, Vcromca Škufca. Se
je so vsak tretjo sredo v mesecu ob 
7:30 v Slov. nar. domu na E. 80 St.

DRUŠTVO SV. CECILIJE ST. 37 SDZ
Predsednica Netile Zarnick, pod

predsednica Anna Zalar, tajnica 
Mary Jeraj, 5150 Thornbury Rd-* 
HI 2-8036, blagajn. Cecilia Žnidar
šič, zapisnikarica Fanny Majer. 
Nadzorni odbor: Mary Otoničar,
Emma Tofant in Dorothy Strniša. 
Vsi slovenski zdravniki. Seja se vr
ši vsaki drugi četrtek v mesecu ob 
7:30 zvečer v šoli sv. Vida.

SLOVENSKI DOM, ŠT. 6 SDZ
Predsednica Molly Legat, pod

predsednik John Gerl, tajnica Al
bina Vesel, 877 E. 185 St., tel. IV 
1-0319; blagajničar John Barko- 
vič. Zapisnikarica: Anne Cecelic. 
Nadzorni odbor: Predsednica Ma
ry Koljat, Sylvia Banko, Martin 
Vogrin. Zastopniki za Dom: 
Toni Vrh, Louis Godec, Angela 
Barkovich. Zdravniki: Dr. Skur in

DR. NAŠ DOM ŠT. 50 SDZ
Predsednik Stanley Pervanje, 

podpredsednik Henry Pervanje, 
tajnica Jennie Pugely, 10724 Ply- 
mouth Ave., Garfield Heights, tel- 
LU 1-4230, blagajničarka Antonia 
Dolinar, zapisnikarica Theresa Pi" 
stotnik, nadz. odbor: preds. Frank 
Žiberna, Helen Tomažič, Terezij3. 
Bizjak. Zdravniki: vsi priznan1
zdravniki. Zastopniki za SND na 80 
St. Stanley Pervanje in Henry Per' 
vanje, za SDD na Prince Ave^ 
Frank Skrl. Seje se vrše vsak0 
tretjo soboto v mesecu ob 7:30 zv- 
na 8601 Vineyard Ave.


